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ДБИСТВУЮ ШТЯ ЛИНА, 


Г. ДОВРОВЪ. 

ЛИЗАВЕТА ‚ дочь его, воспитанная вЪ 
монасшырЪ. 

МИЛОНРАВОВЪ, влюбленЪ вЪ Лизавету. 

СОФЬЯ ‚ сестра Милонравова, подруга 


Л изавешина. 


Г. ОСЛЯТИНОВЪ ‚ женихЪ Лизавешы. 
ФфлотидоРЪ, другЪ Милонравова, 

Гжа. ПРИБИРАЛОВА, хозяйка пракшира. 
МАРЬЯ ‚ служанка шракшира. 
КОНЮХЪ. 

ЛАКЕИ при услугахЪ вЪ шрактиирь безЪ 


речей. 


Дъисшие 3Ъ МосквЪ , вЪ Т ракшир5. 


КОМЕДГЯ. 


се 


ЯЪБИСТВТЕ ПЕРВОЕ. 


УВлЕНЕЕ 1 
Г. ДОБРОВЪ, ОСЛЯТИНОВЪ, (вЪ зал 
вЪ одной сторон играюшЪ вВЪ НикешЪ, ) 
ПРИБИРАЛОВА —(вЪ буфеш5 сЪ Марьею 
сЬ другой стшорсны ). 
ОСЛ ЯТИНОВЪ 


(вынимая часы тлядишЪ), 


Скажи братшЪ, шестющка , молодежЪ наз 
ша ие Бдешь; и ужЬ поздно ситановишся, 
права-тка, | . 
ДОБРВОВЪ, 

Ты, зять, очень нешерпВливЪ. = 
Погоди не много ‚ погоди! — я ихЪ нынь: 
че шочно ожидаю ; часЪ ранфе, часЪ поз- 
же, — чшо до шого! А! до ужина еще 
три прескучные часа остались. Однако 
послушай игру: — ырнадцашь ТузовЪ, 


ыы 
Квинша ошЪ Туза, и семь каршф лучше 
швоихь. Я 
ОСЛ ЯТИНОВЪ. 

Хорошо ! но не Капо: — ншЪ не 


буду. 
ДОБРОВЪ. 

Погоди! — вошЪ жена шебБ пруБ- 

дешЪ, шакЪ и будешь! 
ОСЛЯТИНОВЪ (глупо см$ешся). 

А, а, а! шакЪ жены - пта иогда раз- 
в5 дБлаюшЪ Капо своихЪ мужей? — эшо 
право смъшно. — Однако есшь способЪ - - 
избавишься онаго. 


ДОБРОВЪ. | 
А имянно ? — Ну, шы будешь очень 
прышокЪ; — я тебя и хишрецомЪ назо- 


ву, есшьли его нашелЪ. - - 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


СпособЪ самой поняшной; — я небу- 


ду играть вЪ ПикешЪ сЪ женою! 
( играющЪ. ) 


ДОБРОВЪ. 

Теперь я вижу ‚, зяпюшка ‚ чшо, пра- 
во, шы уменЪ: — знаешьли самЪ про по? 
ОСЛЯТИНОВЪ. 

Знаю ли я? конечно! у меня столько 
ума, сколько толщины; — однако ни- 


в 
кшо не хочеш шому в5ришь; я думаю, 
по зависти ‚ чшо я былЪ вЪ ПарижЪ. — 
Сей городокЪ меня много выправилЪ! — 
Ну! естьли бы видфлЪ шы меня, шесть, 


прежде, — — ябылЪ шакЪ глупф, такЪ 
глуп, чшо подлинно см5шйлЪ людей! 
ДОБРОВЪ. 


Ты правду говоришь, — шы очень 
перем5нился. 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


Весь на все. — Чшо? хорошо ли ска- 
зано ? — Вишь вошЪ КананбурЪ; я самЪ 
себя не узнаю. 


ДОБРОВЪ. 
Ты хочешь сказашь КаламбурЪ! 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


Да, КананбурЪ, или КаламбурЪ — 
все равно; ужЪ всякому поняшно, что 
хошВлЪ сказать. 


ДОБРОВУЪ. 


ТакЪ понятно, чшо ни кто не пой- 
мешь ! — Да и Каламбуру швоего я не 
слыхалЪ. — ТакЪф шакова-ша разума шы 
набрался вЪ ПарижБ? 


х 


— 6 -— 
ОСЛ ЯТИНОВ Ъ. 

Конечно! — однако онЪ мнБ дорого, 
отоишЪ! -— Тамошнее жинтье, шесшюш- 
ка, убышочку сдфлало мн5 болбе 5009 
рублей. Увидя однако, чшо сЪ другой 
стороны обр5шаю, шо есть, со стороны 
ума,...я 06Ъ ДеньтахЪ не жал5лЬ 
ни мало. — Набравшиеь онаго довольно › 
я сказалЪ: постой , ОсляшиновЪ! — умЪ 
хорошо; а деньги еще лучше. — Полно 
моташь ; поёзжай лучше кЪ Доброву на- 
задЪ, и упапиньки выпроси дочь. '— Пора, 
женишься, и отечество свое дивишь — 
сказалЪ , и сдълалЪ. — НруБ5халЪ, — по- 
глядЪЛЬ, и взалЪ. — Ты деревеньки мои 
посмотрЪлЪ ; по рукамЪ ударилЬ ‚, и со- 
тласился. 

ДОБРОВЪ.. 

Я не отпрекаюсь — и для шого ве 
лЪлЪЬ пр15хашь дочери. — Она БдешЪ кЪ 
намЪ сЪ подругою своею; аявЪ сосфдешвъь, 
швоемЪ купилЪ деревню для шебя. 

ОСЛЯТИНОВЪ 

А шы ем не писалЪ еще, чшо хо: 

чешь выдашь ее за меня? | 
ДОБРОВУЪ, 

НшЪ:; — я желаю ее вдрутЪф обра- 

довалть. 


И П 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 

ВошЪ доброй ошецЪ! — — право --= 
все обдумалЪ ! — КакЪ, я чай, ова рада 
будешЬ сердечушка! — Она хороша: — не 
правда ли? — брыклива, шо есть, бысшра ; 
перешеголяешь  всЪхф у насЪ? — 29! 
какЪ думаешь 2? — однако и зд5сь дЪвчон- 
ки хороши. — — 


ДОБРО ВЪ. 


Оставимф нашу игру. Я зачинаю 
безпокоиться, и сшолько сшановлюсь не- 
шерпЪливЪ, какЪ и шы. Ночь насптупаетЪ; 
а ихЪ н5шЬ. — Пойдемь кЬ нимЬ на 
всшр$чу ! 

| ОСЛ ЯТИНОВЪ. 

Охошно. — 

(ВходяшЪ кЪ хозяйкЪ вЪ буфетЪ ). 
ДОБРОВЪ, 

Хозяюшка! есшьли прИБдушЪ  двВВ 
молодыя госпожи ,‚ про которыхЪ я иебъ 
сказывалЪ; ошведи имЪ’ самыя шБ гор» 
мицы, чшо я нанялЪ. — 


ПРИБИРАЛОВА. 


Государь мой! у меня только ни 
комнашЪ, и конечно ихЪ ни кому не оти- 
дамЪ ни за какая деньги. — Позвольше 
ихЪ имена записать, дабы не ошибиться. 


ДОБРОВЪ. 


Лизавета Доброва и Софья Милонра- 
вова. . 


ПРИБИРАЛОВА (пишешЪ). 


Хорошо, сударь! вошЪФ все вЪ по- 
рядкЪ. Марья! № 19 и 30 для двухЬ 
молодыхЪ дЪвицЪ. — А вы, государи мои, 
идеше погуляшь? =— — — 


ОСЛЯТИНОВЪ. 


Да, да: мы идемЪ кЪ Доргомилову 
мосту. 

ПРИБИРАЛОВА. 

Трудно вамЪ будешЪ его перейти 
весь. 

ОСЛЯТИНОВЪ. 

Чтожь? — а для чего? онЪ вЪ 
иныхЪ мЪсшахЪ.изломанЪ , разобранЪ ; а 
вплавь разв5 не льзя ? смошри на меня; 
я шаковЪ молодчикЪ, чшо плавашь не 
побоюся ! — Я плаваю вЪ вод, какЪ 
рыба, — 39! послушай-ка шы , Госпожа 
Прибиралова ! — чшобЪ доброй ужинЪ 
былЪ. — НасЪ будешЪ чешверо. По два 
рубли сЪ каждаго. — ГмЪ! можно хорошо 
накормишь за шаковыя деньги! Я пла- 
шишь все буду. Тесшь посмотшришЪ, какЪ 


о . 

я хозяйничашь ум5ю, — — Да! — что 

бишь хошЪЛЪ сказашь ? — — Марья! 

накрой сшолЪ возлЪ моей комнашы, шо 

есть, возлБ моей спальни: а я обЪ 

птеб$ посшараюсь, и шруды швои воз- 

награжу. (БерешЪ ее за лицо). 

МАРЬЯ (ошшалкиваешЪ его). 

ГдБ угодно, шушЪ столЪ и накрою : 

я свою должносшь исполню вВЪ порядкБ; 
а ошЪ вас зависишЪ исполнипть вашу. 


ОСЛЯТИНОВЪ — (Доброву). 


5! батька! — умнехонька эта дЪвчон- 
ка. — Ума право много и вЪ Москвб. 


ДОБРОВЪ. 


ПойдемЪ, — пера ишити. (ВЪ сторону) 
Мой зЯть глупехонекЪ; начинаю жалЬшь 
о выборЪ своемЪ: поторопился я!. . но 
однако пошерпимЪ, что будешЪ далБе. 


ОСЛЯТИНОВЪ. 


Ну, шесшь! я готовЪ. — 
( ВыходяшЬ ). 


МАРЬЯ (хозяйкз). 
Не знаю, сударыня › можешь и оши- 


баюсь; но Г. ОсляшиновЪ, кажешся мнъ, 
набишой дуракЪ. — Жаль, есшьли онЬ 


женишся !... б5дной женБ не велика 
будешЪф ошЪ него радосить. 


ПРИБИРАЛОВА. 


Пусшое ! — онЪ глупЪ ‚, да богатмЪ. 
Жень всякой тно находка. Нослушай-ка, 
толубка ! говоришь надо дЪло: — помни, 
чшо комнашЪЬ у насф н5ШшЪ для проёз- 
жихЪ ни за кактя деньги. — Не впускай 
ни Кого, — вс5мЬ ошказывай, кромё8 
птьхЪ двухЪ госпожЪ ; а мнЪ пора ишши, — 
я пойду. т. 


ЯРЛЕНТЕ И 


Прежше и ФЛОРИДОРЪ. ‚ 
ФфлЛОРИДОР 5. 


Дозволь себя остановишь, голубуш- 
ка. — Конечно вы хозяйка 2щюва шрак- 
ира? 


ПРИБИРАЛОВА. 
"ТакЪ, государь мой, чшо вамЪ угодно? 
ФлоРИДОРЪ. 


Комнашу и дв кроваши для меня 
и для моего пряшедя. 


= 1 = 


ПРИБИРАЛОВА, 


Не возможно мн5 вамЪ услужить, 
ВсБ комнашы мои заняты ныньче шакЪ, 
ушо и мн$ м5сша нёшЬ ; я принуждена 
‘свою комнашу усшупишь, и буду си- 
45шь въ кухнБ во всю ночь. | 


ФлоРИДОРЪ. 


ЕстьлнбЪ вамЪ вашу горнипу усту- 
нашь должно было мн$; шобЪф я васЬ не 
обезнокоилЪ $ — кровашь усшупилЬ бы 
вамЬ, а самЪ легЪ бы на полу. — Я при- 
зыкЪ кЪ жоскому. и 


ПРИБИРАЛОВА. 


Вы видно, тосударь Мой, изЪ воен» 
ныхЬ 0с06Ъ; но шакЪ учшивы, что ваши 
пушки меня не осердятЪ. 


фФЛОРИ ДОРЪ, 


Сердишь и огорчать женщинф я не 
умзю ‚, любишь ихЪ буду всегда защи- 
шашь вЪ случа нужды, угождашь  все- 
минушно, вошф мое дфло; смфяшься и 
шулишь пристойно, вошф мое правило! 
за шаковыя намфрентя могу ли вЪ натра- 
ду получишь себф и прлятелю постелю ? 


/ 


г 40. — 
ПРИБИРА ЛОВА. 


А вашЪ прташель шаковЪ ли; какЪ 
вы ‚ милосшивой государь? 


ФлоОРИДОРЪ. 


"Точно. 


‚ ПРИБИРАЛОВА. 


Судя по васЪ, вы очень мн были 
бы оба пуяшны: но посшелей ньшЪ, и 
никакЪ не льзя у меня нын$шнюю ночь 
ночевать! — 


Флоридоръ. 
НикакЪ ? 


ПРИБИРАЛОВА. 


Не возможно, я васЪ увфряю! — 
ВошЪ двЪ госпожи прБхали сш мину- 
шу: — мнБ надо ихЬ всшрЪшипть. 


ФЛОРИДОРЪ (звЪ сторону ). 


Такф — эшо он! — МилонравовЪ бу- 
дешь вЪ ошчаянй!и узнавЪ, что ему не 
возможно ночевашь вр семЪ уразтярь, Бо 
{ ВходишЪ ВЪ залу) Жаль, —` мы бы бы- 
ли вм5ешБ СЪ нашими и дЪви- 
цами. Г. Добровъ Фдешь съ дочерью 
ЕЪ деревню, и для шого ее берешЪ изЬ 
монастыря. — Все эшо хорошо! но доб- 
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рой сей ошецЪ не разчолЪ , сколь опасно 
$хашь двумЬ д5вушкамЬ вЪ шакую  далв- 
нюю дорогу, какЪ изЪ С. Петербурга до 
Москвы. ИмЪ надо помошь; любовь сшраст- 
ная все предвидишЪ. МилонравовЪ лю- 
бишЪ дочь его ; ая люблю Софью, сестру 
его. ЧшожЪ вышло, узнавЪ ихЪ ошБ- 
ЪздЪ ошЪ нихЪ? Мы слБдуемЪ за ними 
и обогнавЪь ихЪ ЕЪ дорог5 мы здБеь — 
имЪ желали показашься ; а вм5сто шого 
вЪ шракшир$ — н5БШЬ намЪ и м5еша. 
ОтЪ досады МилонравовЪ застр$лишся. 
Надо ишши однако сказашь ему про - шо. 
ОнЪ у дядкшки моего осшановился по 
сосБдсешву : видно намф шушЪЬ и ноче- 


вашь; — дБлашь не чего. — ПоидемЪ, 
посмотримЪ ‚, чшо завтра будешЪ. — 
Долго не вносяшЪ сундуковЪ нашихЪ бары- 
зненф. — Сколько у женщинЪ приборовЪ! 
всего въ кареш5 набишо! — Пройду шакЪ, 
чшобф он не видали. — 


( УходишЪ ). 
( покам5сшЪ онЪ говоришЪ; а вВЬ 
кухню вносяшЪ сундуки и чемоданы 
прЕ5хавшихЪ дЪвиШЪ, ) 


ЯВАЕНТЕ Ш 
ЛИЗАВЕТА, СОФЬЯ,Гжа. ПРИБИРАЛОВА, 
МАРЬЯ. 
ПРИБИРАЛОВА. 

Марья ! посмотри, поди, НЪшЬ ли 
ково вЪ залБ? Сим дФвицамь вЪ офисьь 
янской неприсшойно сидЪшь. — Мило- 
сптивыя государыни! ваши имена мн 


велёно спросить ? 


ЛИЗАВЕТА и СОФЬЯ (вм5сть): 


Лизавета и Софья; 
ПРИБИРАЛОВА. | 


Очень хорошо. — Я вабЪ и дожида: 
лась. -—- Теперь мой домЪ запершЪ. 
СОФЬ Я: 
КакЪ же Это, моя голубушка ? 
ПРИБИРАЛОВА. 
Весь заняШшЪ ‚ сударыня; и ясЪ при: 
скорбемь шеперь отказала молодому 
человъку оченв, очень учшивому, которому 
не нашла м5еша и н5шЬ комнашы! 
СО Фф БЯ (Лизавеш8). 
"То вЪрно онь! — ахЪ какЪ жаль! 


т 


МАРЬЯ (входишЪ изЪ залы}. 


Вы можеше объ, сударыни, пожаловать 


8Ъ залу: шамЬ все готово. — — = 
(Он входяшЪ ). 


= 
ЯВ. Л Е ТЕ м 


СОФфЬЯ и ЛИЗАВЕТА (вЪ залЪ). 


ЛИЗАВЕТА 
(имет Ъ голосЪ шихой и 
не много печальной ). 
Ты, друг мой, говоришь ‚, что это 
он: — — можешЪ ли бышь ? ошецЪ мой 
написалЪ мнБ, чтобф я Ъхала сЬ шешу- 


шкою. Она занемегла, и ошпусшила 

меня сЪ тобою. — Башюшка соглаеился 

на мой ошЪБздЪ сЪ милою моею подругоюь 

Ты шо сказала своему брашу и его пруя> 

шелю. Мы поБхали, но нё знаемЪ ничего 

про нихЪ; — дорогой не видали: то на 
уемЪ основызаешь свое размышление ? 
СОФЬЯ 

(всегда ©Ъ веселым? видомЪ во 

все продолжен!е своей роли. } 

Ты, другЪ мой, самой робенокЪ! 

Осшавляя нашЪф монастырь, куда брат 


а 
мой не могЪ часто приходить и видЪБть- 
ся сЪ шобою , ФлоридорЪ, другЪ его, а 
мой любовникЪ, еще рфже его приходилЪ. 
Скажи, — чтожЪ было имЪ дЪлашь? — — 
Ъ$хашь впередЪ и молчашь. 


ЛИЗАВЕТА. 
Ужё ли они изполнили се? 


СО ф ЬЯ. 
Конечно. 
ЛИЗАВЕТА. 
Да гдъжЪ они шеперь ? 
СОФЬЯ. 
Не далеко. 


ЛИЗАВЕТА. 


Безпокоюсь и обф шомЪ , на чшо ба= 
тюшка меня берешЪф из монасшыря. — 
Позволь мнБ прочесть его письмо ; онь 
пишештЪ корошко, и ясно. 


Софья. 
ТвмЪ лучше. 
ЛИЗАВЕТА (чишаешЪ, ) 


„„Мюбезная моя дось! 
„Я купилЪ изв5сшную шебЪ дерев- 
„ню: накопилЪ изрядныя деньги ; пр!Бз- 


ТОКА 


| 
} 


| 


мт 2 
„жай ко мнё ‘скорфе. Я шебя дожида- 
з„юсь СЪ швоею милою подругою › есшьли 


„тешка.- твоя - - больна и не можешЪ 
„Ъхашь сЬ побою. — Осшаюсь другЪ твой 
„и ошець ИванЬь ДобровЪо,, 

СОФЬьЯ. 


И шы не догадываешься , за чемЪ кЪ 
себ онЪ шебя привозишЪ? — шоли шоль- 
ко безпокоишЪ ?... 


ЛИЗАВЕТА. 

'ТакЪ. | 

СОФЬЯ. 

Мнёше мое, чшо ошецЪ швой ку- 
пилЬ деревню на швое имя... сЪ 
тЪмЪЬ уговоромЬ, чшобЬ шы вышла за 
моего браша. 


ЗИЗАВНЕА. 


Бышь не льзя. Он браша/’ птвоего 
со всемЪ не знаешЪ; да и я его видала 
только в монасшырф. 


СОФЬЯ. 
Правда швоя; — я и позабыла. 


МАРЬЯ (входишЪ ), 


1 


Я ваши сундучки, сударыня, и чемо- 
даны велБла внесшь в комнашы ваши; 


Б 


1 
Мо 19 и 30 онБ 065 рядомЪ. — Естьли 
вамЪ угодно будешЪ, вы можеше ихЪ по- 
смонгрЪ ить. г 
ЛИЗАВЕТА, 
“ЧФотшнчаеЪ ,‘голубушка. 
(ВынимаешЪ кошелекЪ и лает 
ей серебряныя денги). 
МАРЬЯ. 
Покорно васЪ благодарю , ‘сударыня. 
Я принимаю подарокЪ всегда отшЪ добраго 
сердца ‚ коль скоро ошЬ добраго сердца 
мнЪ его жалующЪ. 
СО ф ЬЯ (вынимая пакжё 
денги ), 
(ВЪ сторону) Воть добрая очень ДЪвка!..ь 
(ВЪ слухЪ) возьми и ошЪ меня, душинька. 


МАРЬЯ. 
Я вамЪ ручаюсь, милоситивая госу- 


дарыня , чо я вамф буду за шо охошно 


и вБрно служить. — | 
(ВходишЪ незнакомой лакей), 


ЛАКЕЙ. 


Есть ли кшо нибудь здвеь изЪ дБ- 
виЦЪ по имени Софья? — 


Софья. 


Эшо мое имя ‚ голубчикЪ.- 


= А 

ЛАКЕИ, | 
ИзвольшежЪ взять вошЪ КЪ ваМЪ 

ПИСЬМО, 

СОФЬЯ. 
ОшЪ кото? 

ЛАКЕЙ (шихо Софьь), 
Сказашь не льзя; анадо прочишапть. 

ЛИЗАВЕТА (С9фьБ), 
Брашь ли шебъ? 


СОФЬЯ. 

ВозмемЪ и давай читашь — (лакею)} 
Заплачень ли‘ шы шим, кшо тебя по- 
слалЬ ? 

ЛАКЕЙ, 

Заплаченф им, но не заплачень 
вами. 

СО ф ЬЯ (полаешЪ ему н$= 


сколько денегЪ}, 
ДоволенЪ ли ? 
ЛАКЕЙ, 

Будьше вы шакЪ довольны, сколько 
я!,.. Пригожая шакая барышня досптой- 
на бышь щасшлива. ВошЬ чего я же- 
лаю ‚ сударыня! | 

Л ИЗАВЕТА, 

Что это за загадка ? 


Ба 


СОФЬЯ —(читастъ), 

„ПросяшЪ ошЪ имени любви все ви- 
„Ишь, все слушашь и молчать, ни чему 
„не удивлящься, ни чего не шелташть, сЪ 


„подругою. Посл узнаеше слова загад* 


„ки. ... Я не понимаю. 


ЛИЗАВЕТА. 


Покажи письмо, узнаюль руку? 


СОФЬЯ. 

Рука незнакомая и подложная, ..,; 
ТушЪ что нибудь да есшь: но сердце 
мн предвфщаешЪ , что слова загадки. 
будушЪ пряшнфе. Однако пойдемЪ; к 


намЪ кшо нибудь сюда войдешь, по шо- 
му что скоро ужинЪ. 


Л ИЗАВЕТА. 
Иду за шобою. 
СОФЬЯ. 
№ 19 и 20 не мудрено 


о 


АЕ № 
Гжа. ПРИБИРАЛОВА и МАРЬЯ. 
МАРЬЯ. 


АхЪ, какя милыя барышни ! побЪгу 
къ нимЬ и понесу огня. — 
(ЗажигаешЪ и несешЪ двЪ свБчи). 
ОСЛЯТИНОВЪ (входишЪ сЪ Г. 
„ДобровымЪ ). 
Ну, Гжа. Прибиралова, гошовЪ ли 
ужинЪ ? 
ПРИБИРАЛОВА. 
Сей часф, сударь... Ваши госши 
пруБхали! 


ДОБРОВЪ. 


Я сказалЪ шебЪ, чшо я ихЪ ныньче 
ждаль! и мы бы сЪ ними вЪрно встр$- 
пгились, естьлибЪ шы не загляд5лся на 
посадку деревьевь и на караульни. 

ОСЛЯТИНОВЪ. 

НЬшЪ , яне говорю ‚ чиобЪ онБ были 

хороши › — нфшф, я не говорю! 
” ДОБРОВЪ. 


Караульни хороши $ но мы не хоро- 
ши, — чо зазввались на нихЬ, и нНа- 


шихЬ дамЬ проглядЬли. 


у 


ОСЛЯТИНОВТ. 


А! а! машеринское сердце заговорила. 


ПойдемЪ.- -ка, пойдемЬь кЪ дБвицамЬ! 
(Выходят, № 


Гжа. ПРИБИРАЛОВА, 


БогашЪ ‚, или нЬшШф, не знаю; но 
вижу, чшо глупЬ до крайности, — Ко- 
порой-шо дЪвицв изЪ прЕБЗжихЪ быть за, 
симЬ уродомЪ ? бЪдненькая ! какЪ я обЬ 
ней пожалБю! но чшо это за господинЪ 
входишЪ и садишся прошивЪ камина не 


говоря ни‘ слова? — (ВсешаешЪ и под- 
ходишЪ кЪ нему). 


лиге ЛЕ 


ПРОБЗЯИ , Гжа. ПРИБИРАЛОВА 
и КОНЮХЪ. 


ПРИБИРАЛОВА. 
Государь мой ! чшо вамЪ угодно ? — 
ПРОЪЗЖГИ. 


М5сто эпю удобно. — Пожалуйше 
не безпокойптесь. — Эшо не годишся. 


а. 
ПРИБИРАЛОВА. 


Вы ‚, государь мой, можешЪ ‘быть же- 
лаеше здЪсь ночевашь? — 


ПРОЪЗЖТГИ. 


Я думалЪ его здЪсь застать : — буду 
его здЪср дожидашься. 


ПРИБИРАЛОВА. 
Ково ‚ сударь ? 
ПРОЪЗЖГИ. 
Хорошо, сударыня, я радЪ, чшо 
онф будешЪ вЪ хорошемЪ птрактир5. 


ПРИБИРАЛОВА. 
Что эшо значишЪ! чшо онЪ сЪ ума 
сошель , чито ли ? 


КОНЮХЪ (полходишЪ къ хозяйк®)- 

НьшЬ, сударыня, онЪ глухЪ, да и 
очень !.. СлёзЪ сЪ лошади, велЪлЪ мнз 
ошзесшь ее вЪ конюшню: я ему сшалЪ 
товорить , чшо м5сша ей у насЪ нЪшЬ, 
всБ ‘стойла заняшы (Сшакф как вы 
приказали сказывалть): знаеше ли, что 
он мныЪ ошвфчалЪ? — Нобереги брашЪ 
лошадку; она очень хор ца: чисши ее,. 
корму не жалВй. Я сталЪ опять кричать 
ему, чшо мета здёсь нышЬ; онЪ ни 


о ол ье 
‚ мего не слыхалЪ; далЪ мнБ чешвертакЪ; 
прямо пошелЪ на крыльцо. Чию дЬлашь? 
я взялЪ лошадь, посшавилр ее и при- 
шелЪ спроситься вашего приказа. 


ПРИБИРАЛОВА. 


Все предвидфно. Ему здБсь осптаватиь- 
ся не возможно ... места ныШшЪ; а 
лошадь, есшьли м5есшечко есшь, шо 
пусшь сшоишЪ вЪ конюшн5; онЪ придешь 
за нею. 


КОНЮХЪ. 


Спюойло есшь порожнее ‚ сударыня; 
лошадь очень хороша; скошинка добрая. 
Я за ней буду конечно смошо$ть, а вы 
извольше за хозяиномЪ. — ( Уходишь ). 


ПРИБИРАЛОВА. 
Посмошои ! разлегся, какЪ будто у 
себя дома! -— Собой прекрасной, — мо- 
лодЪ, — сшроенЪ: жаль, чшо глухь. 
Нопробуемф изЪясниться СЪ нимЬь.... 
(кричит): мнБ очень жаль ‚, сударь, чшо 
я должна вам ошказашь ночлег. 


ПРОЗЗЖГЙ. 
\ СныЪ/ — какой снъгЪ? День очень 
хорошЬ ‚ морозЪ изрядной; я эшо знаю: 
шеперь прЕБхалЪ, 


} ПРИБИРАЛОВА: 

Какой отвЕШЪ? (кричишЪ): здЪеБ 
комнашь нъшЪ; пру5зжихЪ много! 

ПРО ЪЗЖ!И. 

Дорога! да, изрядная. 

ПРИБИРАЛ ОВА. 

ВошЪ хорошей разговорь! онЪ все 
товоришЪ о погодЪ, о дорог& а я обЪ 
комнашахЪ. — Иопробуемь еще! (кричит Ъ 
кр$пче прежняго ): я очень жалЪю , чшо 
у- меня ньшЪ кваригиры! 

ПРОЗЗЖГИ. 

Тракширы ! — да, эношЪ птрактирЪ 
очень хорошЪ; я очень удивился во’дя ЕЪ 
оной. Все чисшо и прибрано изрЯдно. — 

ПРИБИРАЛОВА,. 


'Терпнья сЪ нимЪ не досиганешЪ ! — 
Горло заболБло кричавши ! — ОсшавимЪ 
его шушЪ у камина : не много мнБ по- 
мЪхи. 


об, 


Я Е ТЕЕ. УП. 


Прежне и ОСЛЯТИНОВЪ. 
ОСЛ ЯТИНОВЪ. 

Пора, хозяйка, накрывашь на сшолЪ: 
ты такая проворная, пригожая ‚ услуж- 
ливая, пора право. — Наши барышни 
гошовы, — а еще и ничего не видно. 


‚ ПРИ БИРАЛОВА. . 


Погодише не много, сударь, — мнё 
дфла много! -—— Госшей набралось до» 
вольно ; надо всБхЬ угосшишь. 


ОСЛЯТИНОВЪ. 

О6бЪ чемЪ шы шужишь ? — ч5МЪ больв- 
2не гостей, шмЬ больше денег, не 
правдаль ? 

ПРИБИРАЛОВА. 

Я шрудами ихЪ достаю. — ДаромЪ 
денегь не даеше. — Марья! накрывай 
сшолЪ скорзй барышнямр. 

ОСЛл ЯТИНОВЪ. 

Невфсша моя вить очень хороша: — 
Гжа. Ирибиралова! ГмЪ! какф шы ска- 
жешь ? 
ПРИБИРА ЛОВА. 

Невёсша ваша! да ГДБ она? я ее 
не знаю. 


-=щыф. 


= 


= ис. 


аа т м 


— 9: — 
ОСЛЯТИНОВЪ. 

ВошЪ ! було не видала. — Одна изЪ 
пр15зжихЬ барышень. | 
ПРИБИРАЛОВА. 

А! а! копорая это? ` какф щасшли: 
ва будешЪ моя голубушка ! 
ОСЛ ЯТИНОВЪ. 
Которая пригожБе, ша и мод; у 
меня вкусЪ доброй, не пранда ли ? 
ПРИБИРАЛОВА. 


ОнБ5 для меня очень обЪ показались. 
ОСЛЯТИНОВЪ, 


Конечно ; — однако есшь вотЪ чио 
то шутшЪф (показывая на сердце) кЪ од- 
ной больше, нежели кЪ другой. — Серд- 


це бьешся; ТокЬ, ТОКЬ, ТокЬ, (см5ешся 
тлупо). Я другую барышню и не виды- 
талЪ; я люблю шЪхЪ шолько, которых 
знаю, и для эшого хочу шеба пецЪло- 
вапть. — 
( ХочепгЬ пойБловать. хозяйку ). 
ПРИБИРАЛОВА (отталкиваешЪ его). 
Естьли вы любише всЪхЬ знакомыхЬ 
женщинЪ, шакЪ я не могу любишь веЪхЬ 
знакомыхЪ мущинЪ: — да и есть изЪ васЪ 
таке , что одинф ошвращен1е сдБлаешь 
ко всфмЪ. 


о 
ОСЛ ЯТИНОВЪ, 


Пусшое говоришь ! Мущины сошворе- 


ны для женщинЪ, а женщины для му-. 


щинЪ. — Ты видно худымЪ пробу дБла- 
ла ; — однако ой:бились мы ошЬ нашей 
рёчи. — Чшо бишь? да, шово, — будущая 
моя супруга называешся Лизавета Ива- 
новна Доброва. — Взяла ли шы вЬ шолкЪ? — 
и я хочу свадьбу играшь у шебя вЬ 
лтракшир$, по тому чшо вЪ моей под- 
московной 2дакова сшола не будешЪ. У 
шебя ФдяшЪ хорошо, и твои повара 
лучше моихЪ. — За шруды заплачу , — 
увидишь — будешь довольна. 


ПРИБИРАЛОВА (шихо). 
Видала дураковЪ: но таковых мало! 


МАРЬЯ. 


Кушанье на сшолЪ, сударь. Барышни 
дожидающся васф вр своихЪ  комнанахЪ 
сЪ вашимЪ товарищемЪ. ЖелающЪ, чтобЪ 


вы повели ихЪ за сшолЪ. 
(Здфсь про5зь1й шихонько выходип!Ъ вонЪ). 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


Хорошо ‚ — иду! Прощаиться сЪ то- 
бою не сшану, Гжа. Прибиралова ; ты не 


благодарна : да шакъ и бьымь. — Я шебя 
люблю ‚ и есшьли лишь!я деньги когда 


ЕЕ ЕЕ ео цекоерообнаныы 


= 


отит 


будутЪ ‚ шакЪ всегда ихЪ буду у шебя 
‘продать: слышишь ли, сударка? — 


ПРИБИРАЛОВА. 

Стулай кушашь! — васЪ`ждушЪ; — 
2шо не хорошо ! — ? 

(ОнЪ ей кидаешЪ поцфлуй и уходишЪ )). 

ВошЪ какЬ м5наюшЬь благополуч1е 
дЪвицЬ на богатство! шак1е скоты всегда 
щасптливы. ВыдадутЪ дЪвку за болвана $ 
да и пБняюшЪ ‘поел$ ‚, для чего она дур“ 
но живешЬ сЪ мужемЪ ? — Чему удив- 
ляшься |! , .. дурака любишь не можно. 
Вошф ‚ чшо однакожЪ всякой день слу 
чаешся! КакЪ мнБ б5дняшку 2му жаль, 
чио его женою будетЪ! Дай БогЪ, чшобЪ 
чо нибудь помЪъшало. Я доброва не 
предвижу сей премилой дЪвушкЪ. Пой- 
демь , посмотшримЬ, все ли вЪ порядк5. — 
О поганая жизнь! н5шШЪ мн никогда 
покою. “Одно, удовольсш!е, какф вижу 
всЪхЬ у себя довольныхЪ, шо кажешся 
тогда мнЪ легче. (Оглянясь кЪ камину) 
А!а! я не вижу глухова гостя; видно 
пошелЪ вЬ конюшню ночевать еЪ лошадью. 
Пора ‚ пойдемЪ. 


Конец перваго дЪйствтль 


ЕР СТЛ о ааеий 


% 


ДОАО вт. ТОПЕ, 


Театрб представляет столовую, 60 
другой стороны комнату Г. Ослятиновя 
6 постелею ; слальня 0230 08550, @ 
столовая освфщена. 


полете 
(Проззжий одинЪ за столомЪ, гдБ чешыре 
прибора, ‘по середкБ маленькое Плашю. 
ОнЪ развернувЪ большую записную книж- 


° ку, вБ шо время, какЪ Марья входишь 
говоришЪ самЪ СЪ собою громко ). 


Въ Пептербург5 `должны Мн 12200 
рублей; эшо вЪрныя деньги. ВЪ Москвь 
45600 рублей. — Надо за‘эшими похлоно- 
ташь; должникЬ много должен ; одна- 
ко Я ему дамЪ время, — перепищу ; 
надо бышь снизходительну, а я прижи- 
машь. не люблю ; залоговь мнБ его не 
надо, подожду, заплатишЪ } 
О. МАРЬЯ, 

Видно онф порядочной человёкЪ, — 
Знаком ли сЪ нашими поешояльнами? — 
знашь знакомЪ. — ПШойдемЪ за хозайкой. 
А! да вошЪ и она! 


——————_—ы— - 


о 


ЯВ ЛЕНТЕ И. 
ИРОБЗЖТИ, ПРИБИРАЛОВА и МАРЬЯ. 
ПРИБИРАЛОВА. 


Ну! все ли готово ? Что этошЪ ба- 
ринЪ здесь дБлаетЪ ? 


: - МАЪЬЯ. 

Молчише, сударыня, послушаемше , 
что он говоришЪ, 

Гжаа ПРИБИРАЛОВА. 

МнЪ не чего сЪ нимЪ говорить: онЪ _ 

глухЬ до крайноспти, | 
МАРЬЯ. 

АхЪ! не вЪ правду ли онф глухЪ 3 
какой молоденькой ‚, бЪдняшка! хорошЪ , 
богашЪ, и глухЪ — жаль! 

ПРИБИРАЛОВА, 


БогашЬ ! По чему шы знаешь ? 


МАРЬЯ. 


Сей часЪ он, разкрывЪ свою книж- 
ку, разсуждалЪ обЪ 35600, какЪ будто 
об рублБ. ВошЪ, онЪ ее закрываешЪ. 

| ПРОБЗЗЖТИ (громко). 
Эа! дБвушка | 


МАРЬЯ. 


ВошЪ кричишЬ, какЪф будто и мы 
глужя! ну, какЪ ему ошв$чать 2? на- 
прасно и трудищься, 


ПРОЪЗЗЖИЙ (не глядя на Марью, ко- 


торая подходишь), 


Воды, скоро, руки умыть! — 
(Она ему подает’Ъ бутылку и лахань у 
онЪ ей бросаешЪФ шуда рубль). 


МАРЬЯ. 


Вы, сударь, чшо шо уронили ВЪ 
лахань: — не персшень ли упалЪ сюда? 


ПРОЪЗЖГИ. 


Труда, — да, это за шруды. Вино- 
вашЪф , что мало; ужо еще дамЬ, — при- 
помни, а шо я часшо задумываюсь и 
забываю. 


МАРЬЯ (Гжф. Прибираловой, которая 
переставляешЪ бллоло). 
Посмотрите ! ‘я думала, чшо онЪ 
перстень урочилЪ ‚ а онЪ \рубль бросилЪ. 
Зкой профзжей! дай БогЪ ему здоровья. 
ТакихЪ глухихЪ кабы намЪ почаще’ ... 
Я хошя не корыстолюбива ; однако за 
то гошова ему служишь, 


а 


ПРИБИРАЛОВА. 


ОнЪ мн5 не понятенЪ. — Сшранной 
челов5кЪ ! — Однако, Марья, ему «видь 
здЪеь не льзя оспапться; благоприсптой- 
ность не позволяешЪ. — Господа наши 
и барышни заказали про себя стол: шо 
возможно ли ему 6Ъ нами ужинашь ? 


МАРЬЯ. 
Э, сударыня! чшо вамЪ нужды до 
шого — я буду ошвфчать! Подише ош- 


дохнише; вы право устали. Я за васЪ 
все управлю. 


ПРОБЗЗЖИ (вынимаешЪ часы и 
говоритЪ самЪ себ$ - 
громко): 

ЗаБсь поздо ужинающЪф. — полови- 
на одиннадцашаго; а мн5 надо завтра 
Ъхашь СЪ разсв5шомЪ вдругЪ. Мнв хо- 
чешся ешь, пишь и спашь : эй, дЪвка! — 
а! шы зд5сь? — когда голубушка у вабсЪ 
ужинающЬ ? 


МАРЬЯ. 
ТошчасЪ сударь. 


ПРОЗЗЖГИ. 
ОхЪ! не шо я шебя спрашиваю; я. 
знаю, что шы пригожа, и мила. — Я 


$сшь прошу; усшалЪ и -толоденр. 
В 
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ПРИБИРАЛОВА. 
Слышишь, душенька! онЪ тебя хвалиш > 
шы ему показалась. — Будь довольна. 

МАРЬЯ. 

Мнв часто итактя р5чи товоряшЪ; —= 
я привыкла кЪ похваламЪ. А! да вошЪ 
`и госпеда наши! чшо- што они скажушЪ ь 
какЪ его увидяшЪ ? 


о 
Прежн!е, ДОБРОВЪ, ЛИЗАВЕТА, 
СОфЬЯ, ОСЛЯТИНОВЪ. 

Софья и ЛИЗАВЕТА (вме). 
Ах! ----. 


( Проёзжли облокошясь сидишЪ и нё 
глядишЪ на пришедшихЪ; чишаешЪ | 
бумагу.) — | 


ОСЛЯТИНОВЪ. | 
Ну, чшо вы такЪ ахнули! что вамЪ 
сдБлалось ? 
` ДОБРОВЪ. 
_ Что за человЪкЪ 2? мы его ме знаемЪ > 
сидишь покойно; ‘чишаешЪ ‘и не кла- 
няешся намь. г 


а 
ПРИБИРАЛОВА, 
Государи мои! онф сшранной чело- 
в5кЪ. ВошЪ все, что я могу вамЪ ска- 
зашь! Я ИМЪ долго и поза- 
бавьшесь и вы, 
{Здесь провзжтй пряченЪ аи и 
увидя пришедшихЪ садишся ближе 
КЪ сшолу). 
ОСЛ ЯТИНОВЪ, 
Се скоро рЫшишь можно. — Эй, 
государь Мей! прошу отсюда вонЪ! Здъсь 
сшолЪф не хозлиской; а вы не у м5еша, 


ПРОЪЗЖГИ. 
Большое м5сшо. О нъшЪ, государь мой! 
покорно благодарю; я не хочу большаго 


м5еша. МнБ и на краишкБ хорошо, — Я 
пунЪЬ останусь. 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


Какое чоршЪ большое шебф место 
ЗдЪСсь ! Я и эшова шебБ не дамЪ, 


ПРОЗЗЖТИ. 

Я ве знаю, какЪ ошвёчать на ваши 
учшивовши. Я право имЪ цЪну знаю; — 
но СЪ сего сшула не сойду. 
полюбился, — (СЪ шакими 

В 2 


ОнЪ мн 
МИЛыЫМИ 


м 
и учшивыми проёзжими я почесшнова 
мфсша не возьму. 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


Чо шакое? — чшо эшо значишЪ ? 
я ничего не понимаю. 


ДОБРОВЪ. 


Экая мудросшь! легко угадать; а 
шы не понимаешь. — ЭтошЪ молодой 
челов5кЪ хошя видно и очень миль; но 
по нещаспию глухЪ. 


ОСЛЯТИНОВЪ. 


ТакЪ чшожЪ вы мнБ давно ово не 
скажеше ? — У меня голосЪ громкой; я 
ему шакЪ накричу , ‘что онЪ наконецЪ 


услышишЪ. (КричишЪ): Государь мой! я 


сказалЪ ‚ чшо нёшЪ вамЪ мёсша. 
(Между симЪ временемЪ молодыя 
барышни садяшся такЪ, что ме- 
жду собой оставляюш Ъ порожней 
сшулЪ. — Г. ДобровЪ сшоишЪ и 
ОсляшиновЪ шоже.)} 


ПРОБЗЗЖГИ. 

Что у васЪ за почшенное м$ето? 
м5еша всБ равны; — право убисшвен- 
ная учшивосшь. — Ну, изволь госу- 
дарь мой, естьли шо вамЪ угодно, я 
свой сшулЪ вамЪф усшупаю и сяду по 


ое лише течи 
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зашему приказу между сихф  двухЪЬ 
госпожь, естьли позволяшЬ (‹адишся; 
Осляшинову): Ну! довольныли вы шеперь ? 


ЛИЗАВЕТА. 


Башюшка ! сядьше же вы подл$ меня. — 
( ДобровЪ садишся..) 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 
А мнБ- шо гдБ же? — экой, лвшей, 
посмошри ! 
СО ф ЬЯ (СЪ досадой. } 


Естьли не кончише , тшакЪ мы ни- 
когда ужинашь не начнемЪ. — Проёзжй 
эшошЪ глухЪ: но онЪф кажешся шакой 
зВжливой ‚ учтивой; — чшо вы ему ни 
говорише, он васЪ не услышиШЪ ошЪ 
глухопты своей. Прикажише подашь себ 
приборЪ и садишесь покойно, 


ДОБРОВУЪ, 


Конечно .,. вы изволише говоришь 
правду. Возьмише сударь, себБ сшулЪ. — 
ПроБзж!й не виновашЪ; онЪ: вощелЪ вЬ 
шракширЪ ‚ думаешЪ, чшо сшолЪ хозяй- 
ской и садишся ; онЪ по нещаспию глухЪ, 
Осшавьше его вЪ покоф. См8вашься сшы> 
ано шакому нещаспию. — 


ОСЛЯТИНОВЪ. 
Все 2шо (КричишЪ): Марья!... 
се (КричишЪ). приборЪ! — очень безпа- 
койно. — Посмошри, и сБлЪ еще между 
авухЬ дБвушекЪ ! — 


ПРОЪЗЖТЯ. 


Почетное м5сшо миб; — а я еще 
замЪ и незнакомЪ. — ВошЪ учшивость , 
которую р5дко найши можно! да и 
шакф милостиво посадилЪ. — Я право 
его ‘в5кЪ не позабуду, им васЪ исшик- 
но благодарю. 


ОСЛЯТИНОВЪ (грубои глупо). 
Не за чшо ‚ государь мой! — Марья! 
МАРЬЯ (изъ буфеша). 


"ТотчасЪ. — (ПриходишЪ) что вамь 
утодно ? 


ОСЛ ЯТИНОВЪ 


Тьфу кЪ чоршу! — смонри сама: 
проклятой глухой дуракЪ взялЪ мое мБ- 
сто, и неощмЪнно хочеш Ъ сЪ нами ужи- 
нашь: ну! иди скорфе. — ОнЪ запламищь 
же у меня. свою долю. 
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МАРЬЯ 


(несешЪ приборЪ и смБется). 
Ха, ха , жа! 


ОСЛ ЯТИНОВЪ.. 
Ну, дура, чему см5ещься , скажи ? 


МАРЬЯ. 


Я см5юсь шому , что глухой больше 
разум5ешЪ и слышишЪ вашего; а у васЪ 
уши изрядныя — довольно длинны. Ну, 
Г. ОслящиневЪ! садишесь здЪсь и кКу- 
щайше по больше. — Вы шакЪ щедро о65- 


щались заплашить. 
(СимЪ временемЪ профзжти ФешЪ х9- 
рошо и пьешЪ довольно). 


ДОБРОВЪ, 


КакЪ’же благородному человёку не. 


платить за его. издержки вЪ итракшнр$? 


ПРОЪЗЗЖГЙ. 


Да, — шракширф право хорошЪ. Я 
думаю, онЪф лучшей вЪ город5; я ни- 
когда птакова не видывалЪ. — А  собес5- 
де какое вЪ немЪ прлшное! -- а, ни - 
чито (показывая на Осляшинова) вы, мило- 
сшивый государь, так учшивы, шакЪ 
в5жливы. .,., ВошЬ прекрасныя куропаш- 


о бе 
ки! не угодно‘ли, милосшивыя Госуда- 
рыни, я разр8жу ? (р5желтБ). 


СОФЬЯ. 
Посмотри ‚ какЪ онЪ ловко и щеголь- 
ски ржешЪ. — Г. ОсляшиновЪ! какЪ 
милЪ нашЪ глухой гость! не правда ли ?. 


ОСЛ ЯТИНОВ Ъ. 
Чио МН до шово! без него`я бы 
поговориль сЪ башькой обЪ нашихЪ д5- 
лишкахЬ; а шеперь шово — 


ДОБРОВТЪ. 


Кшо вамЪ `мьшаешЪ говорить ? онЪ 
слышашь не можешЪ , глухЪ, да и обЪ 
насЪ не думаеш: кушаешЪ себ спо- 
коино, у} 

ОСЛ ЯТИНОВУЪ. 


БешЪ страшно = прошивЪ двоихЪ; 
небось вЪ двое не заилошишЪ. 


Л ИЗАВЕТА. 


А вы, батюшка, ничего не кушаеше? 


ДОБРОВЪ. 


Я любуюсь на эщого молодца. — 
Какой пряшной аппешитЪ ! — а на ‘васЪ 
все глядишЪ и глазЪ не спускаешЪ. — 


Е 
СЪ каким пряшнымЪ видомЪ! видно 
онф любишЪф женской полЪ. 


СО ф ЬЯ. 
Как можно насЪ и не любишь ? 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. в, 


ОнЪ, право, забавной госшь. — Все 
ЪсешЬ — все пьешЪ, ни слова не гово- 
ришЬ и ничего не слышишЪ. 


ЛИЗАВЕТА. 


Он ничего не говоришЪ, правда; 
но иногда молчашь хорошо. Вы часшо 
господа за кушаньемЪ лишное говорише и 
забываешесь. 

ПРОБЗЗЖТИ. 

ВиновашЪ ‚ чшо перебью вашу р$чь: 
кажешся вы говорили, что вы сЪ хоро- 
нею погодою прощаешесь? — н5шЪф, су- 
дарыня’, здЪсь не шакЪф, какф вЪ Пешер- 
бург5; зима бываешЪ препруятная. 

СОФЬЯ. 

Надо мн надЬ нимЪ позабавиться. 
Поговорю не множко. 

ОСЛ ЯТИНОВЪ. 

ХорошЪ будешЪ разговорЪ! — Говори 
ему обЪ бБломЪ ; а онЪ обЪ черномЪ оп 
` вБчаеш. 


| 
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СОФфЬЯ. 


И не сЪ глухими щаюе разговоры 
часто бывающЪ. | 


ЛИЗАВЕТА. 


На чшо забавлящься надЪ нещаси- 
нымЪ? — ОнЪ право мнф жалокЪ. 


ДОБРОВЪ. 


Дочь моя правду говоришЪ. 


софья 


Что за б5да СЪ нимЪ говоришь и 
см5яиться на его ошв5шы , которые в$р- 


но будушЪ чудные ? 
(ВЪЬ аю минуту ОсляшиновЪ. цодни- 
‘‹маешЪ’ руку сЪ вилкой брашь ку- 
сокЪ куропашки: но проёзж!й про- 
ворнЪе его, самой шошЪ кусокЪ кла- 
дешЪ на свою шарелку )- 


ОСЛЯТИНОВЪ. 


Смошрише! каковЪ мальчикЪ ? Самой 
штоптЪ кусокЪ, чшо я хошёлЪ взяшь; онЪ 
его унесЪ. ОнЪ глухЪ, но не слБлЪ. — 


ДОБРОВЪ, 


Ну, возьми другой! довольно кущанья 
на сшолБ. а 


О 


Софья. 


Есить ‘за что сердишься за ножку ряб- 
чика, или куропашки! — Зачну сЪ нимЪ 
говориць: — Государь мой, ошЪ рожденя 
вы глухи или ошЪ нещасиия какова 


ПРОЗЗЖТИ. 
НьышЪ ‚ сударыня. Я пр\БхалЪ сюда 


за дБлами: — мн важныя дла надо 
ЗАБсь кончишь ‚ и очень важныя. 


о ОФЬЯ (кричишЪ). 


Можете ли намЪ вы ихЪ обЪявишь? — 
Скоро ли приведеше ихЪ кЪ концу ? 


ПРОЖЗЖТГИ. 

Сударыня, нъшЪ я ЪхалЪ не кЪ ош- 
цу, я БхалЬ кЬ дядБ, кошорой здЪсь вЪ 
МосквБ хочешЪ сестру мою ‚ бывЪ у ней 
опекуномЪ, выдашь за скошину, за ду- 
рака безчотнаго, да и прошивЪ ея воли; 
мтакЪ желаю уговорить его. ОнЪ умен, 
добрЪ и не своеобыченЪ: шо я взялся — 
д5ло привесши вЪ порядокЪ и сестру 
избавишь ОШЪ нешаспия. — НесноснЪе 
всего имБшь мужа, какЪ осла, просшите 
мою искренносщь : я судя по вашему пре- 
красному лицу ошкрываю свой шайны.. 


а — 
Нельзя имфть столько красотны безЪ до- 
браго сердца сударыня. Од очень ув5ренЪ, 
чпю` я не ошибся. 


ДОБРОВЪ. 


Посмотри какой вБжливой! ... 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


Тесшюшка! онЪ правду говоришЪ, на 
примЪрЪ ‚ чего лучше пары, как я СЪ 
швоею дочькою? — 2! (см5ешся очень глупо). 


ПРОЪЗЗЖГИ. 

Не см5йшесь моимЪ р$фчамЪ, государь 
мой ! я истину сказалЪ. Сестра моя пре- 
красна, досиойна; а молодецЪ дурак, не- 
вЪесша ангелЪ, аженихЪ какЪ л5шай; есешьли 
онЪ не отстанешЪ, шакт яему уши окар- 


наю...О! мое слово-в$рно; я шушокВ не 


люблю и не хочу, чтобЪ двушку отшдава- 
ли по неволЪ за мужЪ. Сестра любитЪ до- 
стойнаго человЪка, хошя он и не шакЪ 
богашЪ ; а побродягу брошу вЪ Яузу подЪ 
мельницу. ОнЬ плавашь мастерЪ ‚ шакЬ 
женись на рыбБ; а не на сесшрБ моей! 


ОСЛЯТИНОВЪ 
( держишЪ сшаканЪ вина\), 
Ну, брашЪ, какф шы легко уши 
рубишь! 


г. йе = 
ПРОБЗЖТИ. 

Любишь ? — кого? — вабЪ? -— ош. 

м5нно. — За ваше здоровье (пьешЪ вино), 


ЛИЗАВЕТА (смЕешся): 
Ха, ха! порабы намЪ , башюшка, и 
‚ всшашь; кажешся все кончено. 
ДОБРОВЪ. 


Правда швоя ,‚ голубушка. 
(ВсБ всшаюшЪ изЪ за-сшола), 


ПРОЗЗЖТИ. 
А!а! мы видно кончили ужинЪ. 
ОСЛЯТИНОВЪ. 
Да, шы кончилЪ ; а я н5шЪ. Марья! 
МАРЬЯ (»вЪ буфешв), 
Чезо изволише ? з 
ОСЛЯТИНОВЪ. 
ЩомЪ. 
у МАРЬЯ (вЪ буфешз). 
Погодише не множко ‚ шотчасЪ. 
ОСЛЯТИНОВЪ. 
Прокляшой глухой побродяга, постой ! 
заплашишь за ужинЪ. 


ПРОЗЗЖГИ; 
ВошЪ ся минуша называешся ми- 
нуша разплашы: — надо кошелек раз-. 


® 


-- 46 — 
вязывашь. — Давай считать ! — (выни- 
маешЪ кошелекЪ и говоришЪ): по рублю 
сЪ челов5ка (ошсчишываен’”Ь м$лочь) вошЪ 
45 копБекЪ. ДЪвкБ надо дашь особо за 
шрудыь 
| ОСЛЯТИНОВЪ. 

КакЪ рубль? — (кричишЪ) послу» 
шай глухой мой господинЪ! надо больше; 
мы пустое счишаешь (вынимаешЪ коше- 
лекЪ и кладешЪ 2 руб.) надо два рубли! 

ДОБРОВЪ. 
_ ЮнЪ не слышишЪ: говорятЪ шебЪ, 
что онЪ глухЪ, 
ПРОБЗЗЖГИ, 

Что такое ‚ госудаоь мой? по- 
слБ всБхХЬ вашихЪ уцшпивосшей, коими 
вы меня удостоили, вы еще желаете 
плашить за мой ужинЬ! — знаешь ли 
шы ,  господчикь, чшо естшьлибЪ я не 
видалЪ швоихЪ хорошихЪ привфшсшвй } 
такф я швои учшивосши взялЪ бы за 
обиду. 

ОСЛ ЯТИНОВЪ, 

Кшо говоришЪ. обЪ заплашЪ его ужи- 
на?,я не думалЪ и не намбренЪ. Запло- 
тишь , брашф, и самЪ. 


Е й 


| 


а 
ЯВЛЕНТЕ 1, 


Прежне и Гжа. ПРИБИРАЛОВА и МАРЬЯ 
(СЪ чернильнипой и буматой. 
МАРЬЯ. 

Господа! вошЪ вамЪ хозяйка; она 

несешь щошЪ. 
ОСЛЯТИНОВ >. 

Поди сюда, голубушка, и помоги 
намЪ засшавиить глухова побродягу запла- 
птишь ужинЪ по уговору два рубли со 
всякова (МарьБ, которая все прибираешЪ ) 
Марья! кушанья не снимай — оно къ. 
завшрему годишся. 


МАРЬЯ сторону). 
АхЪ, мерзкой челов5кЪ! 
ПРИБИРАЛОВА. 
Конечно по два рубли сЪ человфка! — 
то рублей за пяшерыхЪ. . 
ОСЛЯТИНОВТЪ, 
Подижьф шы СЪ нимЪ толкуй ! — 
Глухой чоршЪ хочешЪ заплашишь только 


рубль. — ВошЪ его и деньги! — а’ онЪ 


ФЛЬ за пяшерыхЪ, — 
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ДОБРОВЪ (смаёешся). 
Правда, чшо онЪ хорошо кушалЪ. 
СОФЬЯ и ЛИЗАВЕТА 
(шихонько см5юшся ). 
ПосмопгримЪ , какЪ все с1е кончится. 


ПРОЗЗЖТЯИ. 


Послушай, хозяйка ! эшоптЪ господинЪ 
не доволенЪ былЪ своими учшивосшями’, 
хочешЪ за меня плашишь рубль, будшо 
мн нужны его деньги. ‘`— Я право вЪ 
первой птаковую обиду надЪ собою вижу. — 
Иногда учшивосшь хуже грубосши. 


ОСЛ ЯТИНОВЪ (кричиш ). 
Но, государь мой! 


СОФЬЯ (0сляшинову). 
Хошь вы разкричишесь, шакЪф онь 
васЪ не поймешЪ. 
ЛИЗАВЕТА. 
ВошЪ чернила и перо! напишише 
ему. 
ПРИБИРАЛОВА. 


Конечно эшо правда — скорфе кон- 
чише. 


ыы 
ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


Надо знашь еще, умБешЪ ли онЪ 
читашь ! — 


ЛИЗАВЕТА. 


Зачнемф сЪ шого: ум$еше ли’ вы 
писащь ? 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


Я? — я? — ну, шакЪ спросите вы 
у здьшнихЪ жишелей. Посмотрише мои 
любовныя письма. — Вы увидише штиль, 
складЪ. — Ха, ха, ха! — Марья! я радЪ , 
чо сей случай мн5 припомнилЪ мое 
желан!е: — ошнеси уже вЬ мою комнашу 
перо, чернила, бумагу и ДВЪ св$чи. — 
Я хочу всБмЪ своимф пряшелямЬ обЪ- 
явишь о прЯБздЬ своей жены. 


Вс (вЪ полголоса ). 


О скошина ! дуракЪ ! проспофиля! 


МАРЬЯ (смБешся). 


Хорошо ‚, сударь ‚ хорошо ! 
ОСЛЯТИНОВЪ (написавЪ подаетЪ 
бумагу ›, 
На, глушЪ! шешеря, читай! Коли не 
слышишь, шакЪ увидишь, 


а. 


ПРОЪЗЖИ (чишаешЪ громко). 
Господинф глухой. — КакЪ глухой! 
развь можно шакЪ называть ? 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 

Чпто же, развЪ напрасно по? стрёляшь 

будушЪ ‚ шакЪ не ‘услышишь пушки. 
ПРО $3 ЖГИ. 

Пушка? — да — пушка меня не мно- 
го оглушила вЪ посл5днюю войну;а вЬ 
прочемЪ, милосшивыя ‘государыни, я, 
кажешся, шочно на вс5 вопросы ваши 
ошв$чалЪ и плашилЪф учшивостью за 


ВЖЛИВОСШЬ. 


Со ф ЬЯ (смфешся). 
Конечно , вы вс5мЪ вопросам сходно 
'’отвфчали. (Лизавешё) КакЪ онЬ миль! 


ПРО ЗЗЖГЙ. 

Но гишумЪ ли вЪ заглаыи кому ни- 
будь: ГосподинЪ глухой? — ЕсшьлибЪ на- 
до писашь: кЪ скошин5 или дураку уже 
ли мнЪ вЪ заглами поставийть господинЪ 
луракЪ? с1е вамЪ нейдешЪ. — Вы же воспи- 
таны хорошо. Были ВЪ Париж5; меня 
удивляетЪ. — (ЗачинаешЪ опяшь чишашь }: 
„Господинф глухой! — Хорошю, быть 
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такЪ, посмотримЪ дал$е. — „надо вамЪ 
„знашь , что вы здЪеь не за хозяйскимЪ 
„столом. Знай, чшо я за сшолЪ пла- 
„шишь долженЪ по 2 рубли сЪ челов$ка, 
»и шакЪ надо вамЪ сдБлать милосшь 
„пожаловать еще рубль. — (ПрочитавЪ) 


ЭхЪ, государь мой! для чего вы сего не 
сказали прежде? 


ОСЛЯТИНОВвЪ. 


Да чшо сшБнв говорить, что шебЗ, 
все равно. 


ПРОЗЗЖГИ. 
Кшо училЪ васЪ грамошВ и письму? 
ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


Это, брашЪ, не швое дЪло; знай пла- 


ти, да и конецЪ. 


ПРОЗЗЖТИ. 


Какой складЪ! рисовка! ай письмо! 
посмошрише, милостивыя государыни! — 
Ну, шакЪ еще рубль надо — хорошо: 


‘вотЪ деньги! — а 45 коп$екь шебБ, 


Марья. 
МАРЬЯ. 


Спасибо, сударь, я ихЪ возьму себ. 
га 


о 


ПРОЗЗЖТИ. 
Тебь, — да, — шебъ! Кому же, го- 
лубушка ? конечно шебБ за птруды-,. 


МАРЬЯ (шихо Прибираловой). 


Есшь минушы у него чшо подумаешь» 
будто онф слышишЪ. 


ПРИБИРАЛОВА. 


И! нышЪ, душенька; послЗдн!я слова 
надЪф ево слухомЪ шолько дЪйсшвишель- 
ны,... на шо и ошвБчаешЪ. 


ПРОБЗЖИ (Прибираловой). 


Хозяйка! хошя обычай есть платишь 
тогда, какЪ ‘пофдешь; однако я плачу 
сю минушу: шо и его милость тшожь 
сдБлашь долженЪ. —- ВошЪ мои деньги! 
бери! — Теперь, государь мой, дЪлайше 
почесть кому угодно; я сЪ вами квишЪ. 


ОСЛЯТИНО ВЪ. 


Слава Богу, всБ заплатилЪ (МарьБ) 
да и шебф, плуштовка , 45 копекЬ до“ 
сталось. 

МАРЬЯ. 

Видь не вс на васЪ похожи. У васЪ 
на подаян!е есшь одно ухо глуше его об$- 
ихЪ; изволька плашишь, — а МнБ пора 


и 
окончить прибирашь серебро. А по томЪ 
кь симЪ барышнямЪ надо пройши вЪ 
комнашу $ уже поздо сшановишся. — 


ДОБР ОВЪ (Ослятшинову). 


Изволь, государь мой, плашишь, 
или я заплачу. — (ВынимаешЪ кошелекЪ.) 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


Не о шомЪ р5ч4ь; — я завшра за= 
плачу; а шеперь пойдемЪ- ше спапть; 
ПритомЪ же и кушанье осталось. Я СЪ 
хозяйкой разочитусь и вычшу за него. 


Софья. 


А на что же вы принудили чест- 


наго пробзжева плашить с1ю минущу? 
послБдуйше ему, — заплашише, или мы 
за васЪ заплошимЪ. 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


О, Боже мой, какЁя головы! — шо-шо 
головки. — Ну! — извольше — (вынимаешЪ 
кошелекЪ, и вздыхая счишаемЪ) — рубль, 
аа в — 69 ли ° 


ПРИБИРАЛОВА (берешЪ деньги). 
Всв, сударь, получила. — Покорно 
благодарю. — 
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ОСЛ ЯТИНОВЪ. 
Марья! 
ги МАРЬЯ. 
Чего изволише ? 


 ОСЛЯТИНОВЪ, 
Поди прибери мою ан — Ужа: 
сено скучно! 
Софья. 
Я вамЪ вфрю: слыхала я ВЪ ребяче- 


ств, чшо нБШЬ сущесшва. скучн5е , 
как скучной. 


ЛИЗАВЕТА. 


Не трудись, душенька — ты вре- 
мя пошеряешь. — ОнЪ шебя не разу“ 
м5ешЬ — хошя и ‹очень самонадеженЪ. 


(ВЪ стю минуту про$зж!й проходишЪ 
вЪ вомнашу Ослятинова). 


ее 


ия 
вле тЕ № 


Которое двойное, одно между Прожэжева 
и Марьи в5 спальной: а другое „тс- 
Жду 6685 ОоСПаеШИихСЛ , ром $ 
#х5, 65 зал$. 


явл ентЕ 


(ВЪ залБ продол жаешся). 


ПРИБИРАЛОВА. 


Позвольше, милосшивые государи и 
государыни , чшобЪ явамЪ пожелала доб- 
рой ночи. — Я усшала до крайносши. — 
Еспьли вамЪ вЬ чемЪ будешЪ нужда; 
по у васЪ во всякой кроваши есшь коло- 
кольчикЪ; Марья шу же минушу кЬ вамЬ 
придешЪ. — Прощайше! — 

( УходитЪ). 
ДОБРОВЪ. , 

ПойдемЪ - ше ошдыхашь. — Зять! 

идешь ли провожать барышенЪ наших ? 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


Право нБшЪ, — не намбренЪ —. 


НШ, я брашЪ, шесть, не ужиналЪ: 
пойду кЪ сшолу; СсЪЬмЪ кусочикЪ , да 
выпью винца глошковЬ десятокЪ, — по 
шомЪ пойду спашь. — Комнаша моя бли- 


ме. 
зка. И шакЪ прошайше , госпожи. — Про- 
щай шесшь. — Желаю Доброва аппетишу 
на сонф: — добра ночь, — прощайше до 
завшра! 

ЛИЗАВЕТА. 


Не правда ли, башюшка ‚, чшо глухой 
не ошибся ‚, говоря на счошЪ учшивоспти 
Г. Осляшинова ? 


ДОБРОВЪ (тихо дочер$). 

ПойдемЪ вмъешь; я не хочу швое 

нещаспие совершить. АЯ. шебя люблю, 

друг мой: — поидемфь голубушка; — 

мы поговоримф еще сЪ тобою. — До 
завтрева , Г. ОсляшиновЪ. — 


ОСЛЯТИНОВЪ (пьешЪ), 


За ваше здоровье, Г. ДобровЪ и за 
здоровье моей будущей нев5сшы. — 

(ДобровЪ выхолишЪ сЪ двумя дЪвушками; 
ОслятиновЪ осшаешся одинЬ , пьешЪЬ 
и БшЪ. ВЪ се время видно какЪ 
Марья входишЪ сЪ огнемЪ и сЪ гр$л- 
кою ‘вЪ ближнюю комнашу: сшавишЪ 
огонь на сшолЪ и начинаешЪ грБшь и 
оправлять постелю. ПриходишЪ Иро- 
Фзжти и говорипР): 


ПРОЗЗЖГИ. 


Голубушка ! напрасно птрудишься; мнЪ® 
все равно, чио нагрёша посшеля, или 
не нагрфша. — На всякой спать ум$ю. 


= — 


в 
МАРЬЯ. 


Я не вашу, сударь, перед$лываю и 
грЬю. | 


. ПРОЗЗЖТГИ. 
КакЪ не смБю ? а всю нагр$ла. — Я 
сплю ‚, говорю шебЪ, хорошо и безЪ пгако- 


‚ выхЪ проказЪ. Свой собсшвенной природной 


жарЬ лучше всего. 


МАРЬЯ. 


Что онф говоришЪ ? — какой при- 
родной жарЪ? что мн5 нужды до нево ? 


ПРОБЗЖИ — (берешЪ Марью за липо). 


ВошЪ премилая двушка ! какя мнв 
услуги пты оказала! я право не уБду не 


наградя тебя. Подарю денегЪ, читобЪ пты 
меня помнила. 


МАРЬЯ. 
МнБ довольно и ш5хЪ, чшо я уже 
получила. — ОнЪ право очень милЪ. — 


Однако жаль, чшо ему вЪ эшой комнашб6 
спашь не льзя; кровашь не шакЪ, какЪ 
сполЪ = онф пашой с5лЛЪ; а на посшель 
двое не лягушЪ. — Пойши — сказашь 
сте Г. Ослящинову. — ОнЪф шакЪ уменЪ, 
что будешЪ знашь, какЪ вывесши Глухова. 

(ЖочептЪ вылишви }. 


он 
ПРОБЗЖТГИ. 


Ты уходишь. — Мн жаль шебя: 


‘какая пригожая ‚, милая ‚, учшивая ! — 
'((КакЪ скоро Марья вышла, запираешЪ 
дверь ключомЪ и зашолчкой ). 


Теперь я, какЪ дома. 


МАРЬЯ (вЪ зал5 говоритЪ 

Осляшинову ). 

Покам5стЪ вы, сударь, зд5еь прокла- 

жЖаешесь и деньги свои ворочаеше доб- 

рымЪ аппешипомЪ: я пришла вамЪ ска- 

зашь, чшо Глухой занялЪ вашу комна- 

шу — и можешЪ бышь уже и лежишЬ 
вЪ вашей посшелф. 


ОСЛЯТИНОВЪ. 


КакЪ ? онЪ сшало сумазбродной, —_ 
этошЪ- Глухой чоршЪ скоро у меня изЪ 
комнаты моей вылезешЪ. -— ПойдемЪ — 


пошчасЪ кончу свое дБло. — — 


(ИдешЪ кЪ двери и сшучишЪ очень 
кр5пко; а по шомЪ кричи Ъ ): 


Эй! господинф Глухой! на чшо за- 
перся *? 2шо моя комнаша ! 


ПРОЪЗЖГИ. 


КакЪ вЬ шракширЬ всё  покой- 
но! и мухи не лешаюшЬ. — Я люблю 
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тишину ночью. — Я же усталЪ и сонЪ 
клонишЬ. 


ОСЛЯТИНОВЪ (Марьв) 
Что онЪ говоришЪ ? 
МАРЬЯ. 


ОнЪ ‚ потиятиваясь на посшелВ , хва- 


лиш шракширЪ и спокойсшво здЬшняго 
дома. 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


Не о шомЪ, р65чь; я дверь бу- 
ДУ ломашь — МиБ надо мою ком- 
нашу. | 


МАРЬЯ. ‹ 


Не стучите, сударь, шакЪ кр8пко. — 
Ломашь двери не годишся; вы всБхЬ 
разбудише прЕБзжихЪ. 


ОСЛЯТИНОВЪ. 


Что мн5 нужды! я хочу свою ком- 
нашу непремённо. — Я за нее запла- 
шил, и ее доситану. — Вс спашь бу- 
душЪ покойно: а я буду безЪ посшели. — 
Я скоро выломлю дверь. — 


( БьешЪ пинками вЪ дверь 
кЪ про5зжему). 


и 


и СЕ 


ПРОЗЗЖТИ. 


МнБ кажешся вЪшрено на двор8, и 
въшерЪ очень шрясешЪ дв$ри — присша- 
вишь кЪ нимЪ еще комодЪ. 
МАРЬЯ. 

Оставьте ‘свою сшукошню, или я 

позову хозяйку. 
ОСЛ ЯТИНОВЪ. 

Позови чорша , коли хочешь; я же- 


лаю свою горницу. — + 
(ЗачинаешЪ опяшь спгучапть). 


8=0====— == А === 


влет еЕ Е 


Прежне, ДОБРОВЪ, СОФЬЯ ‚ ЛИЗА. 


ВЕТА и ПРИБИРАЛОВА 


(ББгупБ вс на сшукотиню ). 


Всё. 


О Боже мой! чшо за стукВ и что 
за крикЪ? 
ОСЛ ЯТИНОВ Ъ. 
Прокляшой л5шай‘ заперся ВЪ мою 
комнашу › меня не пускаешЪ, и ево нЪитЪ 
способа привести вЪ разсудокЪ. |. 


ети и ния 
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ДОБРОВЪ. 
Не вЪ правду ли? 
ОСЛЯТиИНОВЪ. 


Такая правда, чшо я безЪ посшели ; 
однако я ему во всю ночь не дамЪ покою 
и ево ‚ какЪ городЪ осажу. 


ЛИЗАВЕТА. 


МундирЪ его доказываешЪ, чшо онЪ 
ОфицерЪ напольной и не усшрашишся , 
думаю ‚, выдержашь осаду. 

СОФЬЯ. 

Да можешЪ быть и ошЪ осады ото- 
бъешЪ Г. Ослятинова. И вы, думаю, ной де- 
ше прочь сЪ разспущеннымн знаменами. 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


МнБ нужды н5шЪ до шово. Я ошЪ 


двери не отисшану. — 
(ЗачинаешЪ сшучашь кр$зиче прежняго, 
но его удерживаюшЪ). | 


ПРИБИРАЛОВА. 

ВамЪф нужды н5шШЪФ, государь мой › 
да мн нужда. — Вы всБхЬ пруБзжихЬ 
безпокоише и сдБлаеше шо, чо вЪ домЪ 
ко мнЪ ни кшо не будешЪ становиться. — 


— А вирочемЪ , чшо за человёкЪ ? — Чито ты 


за ошмНнная особа ? — Я позову свонхЬ 


а = 
людей и велю отвести тебя кЪ квар- 
шальному ,‚ или кЪ судь5. 


ОСЛЯТИНОВЪ. 

Всякой судья, умБя судишь , разсу- 
дишЪ ‚ чшо мн5 надо мою комнашу ‚ коль 
скоро я за нее заплашилЪ: — получила - 
ли деньги? — да, или нБтЪ? 

ПРИБИРАЛОВА. 

ВошЪ вамЬ, сударь, ваши деньги на 
задЪ, м для бога осшавьше насЪф ВЕБ 
покоф. 

ОСЛ ЯТИНО ВЪ. 


НьшЪ , голубка, я денегЪ не возьму. 
Я. хочу свою кровашь. — На деньгах 
спать не льзя. Спашь надо на посшел5. 


ПРИБИРАЛОВА. 


Марья ‚ сходи скорфе по людей. — Я 
%очу надежнаго молодчика уняшь. — ОнЪ 
вЬ моемЪ домБ всБхЪ безпокоишЪ. Я 
мерибшь не сшану ево проказЪ. 

ПРОБЗЖЙИ (вЪ своей комнат). 


АхЪ! какЪ я нещасшливЪ ! 


Ве. 
Погодите, глухой чшо-ше говоритЪ: 
послушаемЬ его р5чей. 


СИИ НЕ 


Е 


М 
ПРОЗЗЖТИ. 


АхЪ! конечно глухоша самое большое 
нещаспие. — Проклятая башарея на 
в5кЬ меня оглушила! — ДнемЪ еще сно- 
снЪе; по губамЪ иногда угадываю смыслЪ 
рёчей, и мноме шогда сомн5ваюшся о 
моей глухошф. 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 
Как не шакЪ! есшь о чемЪ` сомиз- 


заться. 
Всё (прочте сЪ досадою.) 


Не м5шайше намЪ слушать, сударь. 
ПРОЗЗЖТИ. 
ДнемЪ все идешЪ изрядно; а ничто 


вЪ шракширф. — ЭщошЪ, на примБрь, 
чрезвычайной, — хозяйка предобрая, ми- 
лая, учшивая, — собесБд1е назшелЪ по- 
чшенное, даже и горничная д5вка вЪ 
немЪ преуслужливая. Я думаю однако, 
чнто не одни давишн?е господа здЪсь оста 
мовились. — СихЪ я почишаю и в5рю 
имЪ во всемЪ; но, можешЪ еспь и ша- 
луны $ двери здЪсь все шумяшЪ и дер- 
жашся на гвоздочкахЪ. — ВошЪ какЪ шря- 
сутися! сей часф онБ шакЪ шумБли ‚ что 
любо, — Слава Богу — въшерЪ ушихь 


И 


” 
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возьму свою предосторожность на всякой 
случай. КомодЪ я прошивЪ дверей не 
поставлю. « — Вфшру уже ньшЪ: —- 
но со мною шысячь на шридцашь поболВ 
векселей, и шысячи три денегЪ. Естьли 
я усну; то и громЪ меня не разбудишЪ. — 
Шалунь можешь войши ко мнБ, или 
влесшь вЪ окошко; унесешь записную 
книжку, шакЪ все и пропало. НВшЬ, не 
надо спани,; да мн$ же писашь письма. 
Я сяду прошивЪ дверей сЪ двумя писто- 
лешами. — Они заряжены, да и дву- 
сшвольные. — Во всякомЪ дулБ по пулБ 
и по картечи. — Тосшинецф сей для 
перваго, кшо посмфешЪ войши. | 


ОСЛЯТИНОВЪ (назадЪ ошЪ дверей 


‚ ошходишЪ). 


Ну, брашЪ! онЪ шушокЪ не любишЪ, 
чортЪ его побери. | 


ПРОБЗЖТИ. 


Есшьли по первому выстр5лу не по- 
паду; то шри осшальные в$рно не пропа- 
душЪ даромЪ. 


ДОБРОВЪ, 


Ну что! есшвьли еще тебБ охота 
брать свою комнапту осадой ? 
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ОСЛ ЯТИНОВЪ, 

НвшЪ › ньшЪф, провалЬ его возьми ! 
онНЪ глухЪ ; а СВ глухими шолку мало. 
ОнЪ, пожалуй, чшо говоришЪ, шо и испол- 
нилпто, | 


ЛИЗАВЕТА, 
Я вЪ двери не пойду, — боюсь, 
ОСЛЯТИНОВЪ. — 
КакЪ же бышь ? — гдБ мнБ спашь? 


ПРИБИРАЛОВА. 
Выбирайше сами; `возьмише вЪ зал$ 
стулья , или в кухн5 у камина, . 
ОСЛЯТИНО В. 
ВошЪ ,‚ право, прекрасная посшеля! 
Марья ! дай мнЪ свою на эму ночьку. 
МАРЬЯ. 
Возьмише , — но я ее послЬ кину. 


ОСЛЯТИНОВЪ. 
На чшо ? 
МАРЬЯ, 
ТакЪ ‚ сказашь причины не хочу. 
ОСЛЯТИНОВЪ. 


Прокляшой глухой! сколько мн$ хло- 
пошЬ надфлалЬ! на конецф я р$5шился 


д 
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хЪ зал спашь на чешырехЪ сптульяхЪ.. — 
Марья! не снимай кушанья и пишья: 
можешЪ проснусь, шо захочется пишь, 
а по шомЪ и $сшь. Я же заплашилЪ ва 
все. — Оно мн5 принадлежишь. 


СОфЬЯ и ЛИЗАВЕТА. 


Прощайше , сударь, мы пойдемЪ вЪ 
свои комнашы. 


ЛИЗАВЕТА (кЪошпу). 


Батюшка ! добрую вамЪф ночь жела- 
емЪ. ... (Марь ); а завшра по ушру 
принеси, голубушка, коф!ю , шолько ^ по 
ранф. 

МАРЬЯ. 


Будьше надежны на меня, не за» 


буду. 
ДОБРОВЪ —(<Ъ насмвшкой). 


Спи покойно, зящь. 


(ОсляшиновЪ не поклонясь 
уходишЪЬ вБ залу ). 


ПРИБИРАЛОВА (Марьб). 


Запри его шамЪ. —  ПойдемЪ 
уснушь. — Боже мой! шакой скошинв 
есшь ли пара? й 


хх 
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МАРЬЯ (ЗапираетЪ его ключемЪ, 
уходишБ сЪ Приби- 
раловой ). 


ПРОЗЗЖГИ. 


Кажешся буря ушихла; давай ду- 


машь о дБлахЪ; — пора писать. — 
(Садится кЪ смолу и берешЪ 
перо. — Занав5сЬ опускзешся. = 
Музыка играешЪ. 


Конецо втораго ДЬйствтя. 


дз 


ЭСТ пот! 


ле те 


Тейтрб представляеть офибанскую 
в) трактир. 


МАРЬЯ (ВЪ начал$ одна, по шомЪ 
Лизавеша и Софья). 


Ва. коф\й гоптовф; какЪ барыни сой- 
дуть, я пойду кЪ нему сказашь обЪ. 
сномЪ; я во всю ночь глазЪ не закрыва» ` 
ла. — Милой эшошЪф человёкЬ умница 
гл хой ни на часЪ изЪ головы моей не 
выходиль (вЪ се время вхолят$ шихо Ли> 
загепа, и Софья; Марья, прибирая комнашу ихЪ, 
не видишЪ и прололжаешЪ). Жалью чрезвы- 
чайно о его нещасийи: Шолько за нимь 
и пороку; а вЪ прочемЪ онь почшенныхь 
свойсшвЪ челов5кЪ, да и шушишь не 
любишЪ : щедрь и добрТ. — ВошЬ шако- 
ва-шо мужа надобно бы нашей пр1Ъзжей 
барышнв, которую хошяшЪф выдать за 
скошину Осляшинова, О, какой дуракЪ! 
я подтверждаю чио нарядной. — Нашей 
брать холопамЪ не льзя. говорить прав- 
ду господамь : — но на единБ мы смьло 


ЕЕЕЕаЫ 


я 
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разсуждаемЪ обЪ них, и назуваемЪ 
всякую вещь по своему имени — на при- 
мБрЬ ‚ ОслашиновЪ лЪшаи. — 


Софья. 

Правду говоришь, моя голубушка! у 
пебя глазЪ въренЪ; а разсудокЪ доброй. 
МАРЬЯ. 

АхЪ, мои красавицы! извинище меня, 
Я вас? не видала, и не думала, чшобЬь 
вы шакЪ встали рано. — 
ЛИЗАВЕТА. 


Мы и не ложились, дущинька $ всю 
ночь ‚ проболшали. 


МАРЬЯ. 

ВошЬ, сударыня, нашЪ глухой! онЪ 
повсюду за вами бЪгаешЪ. — Пойду пого- 
воришь сЪ милымЪ ОригиналомЪ. 

Софья. 


Помолчи лучше; — онЪ глухЪ, шакЪ 
о напрасно будешь. 


вы ТО 
ЯВЛЕНТЕ НП. 
Прежнее и ПРОБЗЖИ. 
МАРЬЯ. 
Погодише ‚ (кричишЪ). государь мой! 


ПРОЗЗЖТИ. 


Не кричи шакф, Марья, — не дери 
горла ; я слышу все и не глухЪ. 
МАРЬЯ. 
АхЪ , Боже мой! какое диво! 
ПРОЗЗЖТЙ. 
Чему шы дивишься? я и тлухимЪ 
не быль. 
(ПодходиитБ кЪ л$вицамЪ о 


иБлуешЪ Софью, а учшиво 
руку У Лизавешы ). 


МАРЬЯ (про себя). 


Мн кажется, что вс они давно 
знакомы. 


`ПРОБЗЖ (че услышавЪ) 


ТакЪ , Марьюшка; вошЪ моя сестра › 
кошорую позволено мнБ5 ибловашь сколь- 
ко угодно: а вошЪ ея подруга, СЪ ко- 
порою я не могу столь знакомо и см$ло 
посшупамь — (про себя) чшо я очень 
жальЬю. 


МАРЬЯ. 


Но ‘видно, что очень бы хоШБлоеь. — 
А! господинф глухой! какя шшуки ты 
вечорЪ выкидывалЪ! -- (хозяйкВ, которая 
входишЪ) Подише кЪ намЪ,‚ сударыня, 
посмошрипте диковинку! —... 


ПРИБИРАЛОВА (приходишЪ), 


Ну, что такое? Ты вс5 уши мнБ 
нрожужжала ;$ шы м сЪ глухимЬ громче 
этого говорить не будешь. 

\ 


МАРЬЯ. 


Да ‚ вчерашней глухой лучше меня 
ныньче слышишЪ. — Посмотрите его, — 


вошЪ онф с барышнями шепчешЪ ;. ни» 


одного слова ихЪ не шеряешЪ. Одна изь. 
нихЬ сесшра его; а другая... 


ПРИБИРА Л.О ВА. 


Здравствуйте , государыни мои! — 
доброй день, государь мой ! Не ров 
лали я вамЪ? 


ПРОЗЗЖТИ. 


Ни чего, хозяюшка ; на противЪ ты 
пришла кЪ сшашв; — шы мнЪ скажешь, 
кого мн5 послашь сЪ моим письмомь по 
надписБ. — 
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ПРИБИРАЛОВА —(берешЪ письмо). 
'„Милостшивому государю моему Фло- 
„ридору  Богдановичу 'Тереншьеву, вЪ 
„домЪ.дяди его Терентьева, вЪ Чоршо- 
„вом переулк5, вЬ МосквЪ. — Эшо не очень 
далеко ‚ сударь. — Марья! скажи Ивану, 
ушобЪ онф ошнесЪ письмо вр сю же 
минуту. — 
ПРОБЗЗЖТИ. 

Прикажише шакже проводить кЪ намЪ 
господина Флоридора. — Посшой, Марьюш- 
ка! — арто письмо, какЪ возторотишься, 
вручи Г. Ослящинову. — Потли, душень- 
ка › поскорфе первое — (Марья выходишЪ ). 
ЧтожЪ касаешся до васЪ, милосшивая `го- 


сударыня ‚ дозвольше мн$ заслужишь вамЪ 
безпокойсива , кои ‘я вамЬ надфлалЪ, и 
просишь у васЪ дружесшвенной и - 
Позволише ли 2 


ПРИБИРАЛОВА. 
Извольше говоришь. 
НРОЗЗЖГИ. 
Можно ль вамЪ заказать лучшей зав. 


ракЪ, какой только можно имъшь ДЛЯ 
хорошаго голода, 
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ПРИБИРАЛОВА, 

Все, что вамЪф угодно, государь мой. => 
Я сама гошова вамЪ служишь У меня 
всего довольно: анчоусы ‚, сардины свЪ жя, 
Гишпанск!я оливки ‚ пичолины , сыры 
лучиие Швейнарске,  Шесшерске ‚ Пар- 
мазанЪ, паштпены чрезвычайные, Гардансктя. 
дыни, 'Трюфели чорные славные , мяса 
лучиия разныя’, вины щегольскя: Рус- 
сильтонЪ ‚ Бордо, ЛафишЬ, Марго, вины 
Ишалтанскмя найлучиия: и льщу себя 
надеждою, что вы будеше мною довольны: 
а причина  шому` большая, что я покупаю 
вещи дорогой цБной; дороже возьму сЪ 
иро5жжихЬ : но я всегда шфмЪ кЪ себь 
привлекаю при зжающихЪ. 

ПРОЗЗЖТЯ,. 

Чшо угодно, шо и возьми. Я кладу 
на сей завшракЪ сшо рублей; и шакимЪ 
образомЪ, моя голубушка, пригоптовь мн 
оной по ЦЪН$, 

ПРИБИРАЛОВА (СЪ радоспию). 

Сто рублей, государь мой! — хоро-. 
шо. — КакЬ вамЪ угодно, холодное, или 
горячее 3 

ПРОБЗЖГИ. 

Гор`чеза и холоднова : — горячее 
прежде ‚ а холодное и десершЪ когда я 
прикажу. 


= м 
ПРИБИРАЛОВА, 


Довольна, ‘милосшивый государь: я 
пойду все готовить. — (Про себя) ВотЪ 
мило” какой \человёкЬ! по чесши, это 
мн5 награда небесная. — (ВыходишЪ) 


и Е к фе 
ЯВЛЕНТЕ 1 
ЛИЗАВЕТА, ДОБРОВЪ, СОФЬЯ, МИЛО- 


НРАВОВЪ или. ПРОБЗЖИ ( копорому 


пора возвраптипть его имя ). 


СОФЬЯ. 


ДоугЪ мой, брашецЪ ! какЪ шы ску- 
ченЪ сЪЬ своимЪ завшракомЪ ! 


МИЛОНРАВОВЪ. 
НьшЪ, сестрица, осптавь меня; я 
имЪю кф шому побудишельныя причины , 
копорыя шы одобришь, любезная моя 
Софтя! ... КакЪ я радфЪ, что я васЪ 
вижу сЪ милой швоей подругой! 


Л ИЗАВЕТА. 


Вы видише меня и ее; но видише 
уже вЪ удивлен!и ошЪ всего произшедшаго 


МИЛ ОНРАВОВЪ, 
И можешЪ бышь еЪ огорчен1емЪ. 
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_ЛИЗАВЕТА. 


О ! н5шЪ, — я очень рада; я право на» 
дежду всю теряла. 
СОФЬьЯ. 

ОсшавимЪ браша и сесптру, — я шебя 
шакЪ заран$ называю; шы в5рно оной 
будешь. Вы друг друга любише; я 
давно знаю, 2шо не новое: — а шеперь 
хочу знашь, чшо шебЪъ сказалЬ ошець 
швой ? 

ЛИЗАВЕТА. 

Два премилыя слова: дочь моя! ты 
не будешь за ОслятиновымЪ. — Я его 
поцБловала сЪ благодарноспийю. 

СОФЬЯ. 

ВБрю; избавишься осла, или Осля- 
тинова все равно, — и можно сказашь, 
щасшье не малое. 


МИЛОНРАВОВЪ. 
Обр5шен!е его особы горькая находка. 


ЛИЗАВЕТА. 
По шомЪ онЪ меня спросилЪ ‚, раздз- 
вавшись, нёшЪ ли чего у меня на сердц? 


СОФЬЯ. 
Напрасно и спрашивапть, какЪ скоро 
сердце есшь; — подобно оно кошельку; 


есщьли онЪ пусшЪ, шо никуда не годишся. 
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ЛИЗАВЕТА. 


Правда, но вЪ сердне и вЪ кошелекЪ 
не надо класшь запрещенные пюзары. 


Софья. 


Обфщавши любить мужа и изм5- 
нивЪ ему наши сестры кладушЪ фаль- 
шивую рети — Продолжай › чшо шы 
ошвБчала ошцу ? 


ЛИЗАВЕТА. 


Я ему сказала: башюшка ! не ум$ю 
зам вдруг ошв5чать на вашЪ вопрось ; 
но скажу только шо, чшо я сшо разЪ 
охошнфе пойду за вчерашняго: глухаго , 
коптораго мы видЪфли, нежели за гру- 
бтяна Ослятинова. — На эшо Башюш- 
ка засмБялся. — ВЪрю, душинька , гово- 
рилф онЪ, женщины любяшЪ кричать и 
споришь ; а глухой спору не услышишЪ , 
сл5дешвенно женщин$ СЪ нимЪ будешЪ 


поржесптво. — ОнЪ не скажешЪ ей: молчи , 


я не хочу швоихЪ прихошей слушащь. 


Софья. 

Отецф швой не мак думаешЪ обЪ 
женщинахЪ, Женщина подобна ребвйку, 
которой кричишЪф и плачешЪ до шЪхЪ 
порЪ ‚, какЪ на слезы его смошрашЪ: онЪ 


В д 
ттотпчасф перестаетЪ ‚ какЪ скоро оста- 
вяшЬ одного; просши мнБ мое разсуз И 
жденте. 


МИЛОНРАВОВЪ. 
Озо справедливо, сестрица ; пожалуй“ 
те окончище , сударыня, | 
Л ИЗАВЕТА, | 
ОтецЪ мой примолвилЪ: я глухова 
нашего не знаю, — Башкшк5 просшишель- 
но васЪ не знашь; — чшоже касаешся до’ 
Ослялтинова, я перестаю о немь и ду- 
машь: — И шакЪ , любезная дочь, я с0- 
тлашаюсь плашить положенной нами СЪ 
нимЪ уговорь: — не хочу дБлашь изЬ 
тебя жершву глупости. Эта шушка 
вЪкова:. — НфшЪ , любезная дочь, шы у 
меня одна; я желаю видЪшь шебя ща- х 


сшливою:; а безЪ того я недосшоинЬ 


буду родищельскаго имени, 


ССФЬЯ и МИЛОНРАВОВЪ (вмфсшз ). 
О добрый и достойный ошецЪ ! 


Л ИЗАВЕТА (съ чувствомЪ), 


Любезный мой ошецф продолжалЬ 
далЪе : скажи, нЬшЬ ли у шебя пошаен- 
ной страсти? Тогда я ему припомнила, 
что нешушка н$5сколько ему писала обь 
васЪ, 
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МИЛОНРАВОВЪ. 
Правда, шешушка ваша меня лю. 


‘бишЪ и, она много 060 мнБ писала: я 


очень ей благодаренЪ. 


ЛИЗАВЕТА. 

О господин Милонразов5 помню, 
сказалЪ башюшка, она мнЪ описывала 
сЪ восторгом и всБ его досшоинстшва. 
Но я вЬ шо время, какф долженсшвовалЪ 
сЪ нимЪ познакомиться , уфхалЪ не до- 
ждавшись онаго, и по всему видно ‚ что 
я его не увижу; ибо шетка швоя пи- 
шешЬ, чшо онЪ храброй воинЪ; а храб- 
ратго офицера молодаго, или стараго , 
охошника служишь, увидишь развЪ вЬ 
газетахЪ/ 

МИЛОНРАВОВЪ. 

ГосподинЪ ДобровЪ мн$Б очень много 
чести приписуешЪ. — Я желаю похвалы 
шакой досшойнымЪ учиниться. 

Софья. 

Хорошо ‚ брашецЪ; униженйте своихЪ 
похваль означаешЪ насптоящее доси оин- 
сптво. — СлЪдсешвенно другЪ мой, ошець 
швой хорошо разположенЪ ? 

ЛИЗАВЕТА. » 

Не льзя лучше для брата швоего и 

нельзя хуже кЬ Г. Ослятинову. 


а 


СОФЬЯ. 
Это вы, брашецЪ, на дорогВ обЪ насЪ 
освЪаомлялись ? 
МИЛОНРАВОВЪ 
Я и Флоридорт. 
Для чего намЪ не показались ? 
МИЛОНРАВОВУЪ. 


Любовь позелфвала намЪ васЪ охра- 
нять; а рр ность запрещала кЬ 
вамЬ пришши. 


Софья. 
Спасибо , брашенЪ; но вошЪ и Фло- 
ридорЪ. 


ЯВЛЕН 1% т. 


Прежн!е и ФЛОРИДОРЪ. 
МИЛСНРАВОВЪ (Флоридору ). 
ПринесЪ ли мнБ 25 импераловЪ ? 
ФлорРИДОРЪ. 


Погоди; дай прежде, поклониться д8- 
вицамь. 


(ЦлуешЪ руки у обЪихЪ); 


— %0 — 
Софья. 

Для чего вы ‚ Г. ФлоридорЪ, не вм» 
сшБ5 сЪ брашомЪ моимЬ + осшановились 
Здесь ? 

ФЛОРИ ДОРЪ 


Роп?Ь какимЪ случаемЪ : я приходилЪ 
сюда и просил комнашу сЪ двумя по- 
сшелями ; но мн5 ихЪ ошказали ; я очень 
бранилЪ свою судьбу по шому, чшо здБев- 
п надБялся свидьться сЪ шой, кошорая 
мн всего дороже, равном5рно как и 
онЬ; — на конецф я пошелр кЬ нему , 
сказалЪ ему оное: Милонравовь сшалЪ 
биться обф закладЪ о 25 импералахъЪ , 
чшо онЪ будешь ночевашь вЬ этомь 
тр кширф, и чшо и мфсшо въ конюшнЪ 
досшанетЪ для лошади своей ‚ увЪфряльЬ , 
что будешЪ ужинашь СЪ вами. — И я 
сЪ нимЪ спорилЪ и бился шакЪ же. обЪ 
заклад Ьь 


ЛИЗАВЕТА. 


Ну, шакЪф вы проиграли, государь 
мой ! 


Софья. 


И я тебя ув5ряю вЪ ономЪ; — даи 
вЪрно проигралЬ. 


ие — 
фЛлОРИДОРЪ. 


ВошЪ и письмо его. „ДрутЪ мой! 
„ты можешь мнб принесшь 25 импе- 
„рлаловЪ, — я ихЪ выигралЪ. — Мои 
„свидшели самье в5рное; противу ихЪ 
„спорить не будешь ; приходи скорБе вЪ 
эмои объяния, и приноси проигрыш»; мнб 
„деньги швои будушЪ `подмога играть 
„свадьбу сесшры моей сЪ тобою. Свадь- 
бу сестры моей СЪ шобою! — (Софьб) 
Правду ли онЪ говоришФ, сударыня? Ахь! 
есшьли бы он за шаковую награду вьи- 
гралЪ и всю мою форшуну! — Коль прав- 
ду говоришЪ ‚, шо я выигрываю со избыт- 
комЬ. 

МИЛОНРАВОВЪ (смтешся). 

Сестру шебЪ ошдаю; а деньги по- 
лучу; мнз много стоило труда ихЪ вы- 
играть. 


ФлоРИиДоРЪ. 
КакЪ же? 


МИЛОНРАВОВЪ. 


Спроси у нихЪ. — МнБ надо было 
приптворитться на 4` скучные часа, бышь 
имЪ незнакомымЪ и глухимЪ. Надо было 
шерпить досады (слышенЪ кашель), АхЪ! 
Бош, думаю, сударыня, вашЪ батюшка 


Е 


а. 
идешЪ! мы васЪ осшавляемЪ сЪ нимЪ; сами 
будемЪ слушашь за дверями, и войдемь 
какь будетЪ время. — Я вамЬ свом жела- 
ня препоручаю ; онБ вамЪ ‘изв5ешны. — 
(ЦтлуешЪ руку у Лизавешы ). 
ЛИЗАВЕТА. 


Твои желантя мои; — будь покоенЪ. — 
(Оба входяшЪ вЪ кабинешЪ возлВ залы). 


+ 
а = 


| ГВ ТЕ 
Прежне и ДОБРОБЪ —(вЪ шлафрок® , вЪ 


черном 'Ъ каритуз, общи том золотым Ъ 
галунчикомЪ — ФлоридорЪф и другЪ 
его. вЬ кабинет). 

ЛИЗАВЕТА (6бЪжипЪЬ на вст р5е 
чу кЪ ошцу ). 
Здравствуйше ‚ башюшка: хорошо ли 
вы почивали ? — мое на шо было искрен- 
нее желанте. 


ДОБРОВЪ. 
Я спалЪ, мой другЪ, покойно ; обык- 
новенно шо случаешся послЪ  добраго 
дБла. 


ЛИЗАВЕТА. 

СлБдсешкенно вы должны почивать. 

всегда хорошо. Добрыя дЪла вамЪ о не 
чужды : вы ихЬ часшо исполняеще. 


—_ 985 — 
ДОБРОВЬ, 

Благодарю шебя за похвалу. — Конеч- 
но зла я ни кому не дЪлалЪ ; но шы мн$ 
вспоминаешь, чшо а близко онаго на- 
ходился. ] 

сОФьЯя, — 

Могу ли спросишь васЪ: какое худо 
близки были сд5лашь? 

ДОБРОВ Ъ. 

АхЪ, голубушка ! хошБ5лЛЪ дочь свою 
ошдашь за самаго гнусна?го и см5шнаго 
челов$ка. АхЪ! едва не сд5лался яея ши- 
раномЪ. — Не см5ю кончишь, — любез- 
ную Лизаньку чуть я не погубилЪ. НЪшЪ, 
другЪ мой, шы слишкомЪ мила, чшобЪ 
уступить шебя Осляштинову и ему подоб- 
ным. — Просши мою вину; — мои мы- 
сли — 

СОФЬЯ. 

Однако говорятр, милосшивый госу- 
дарь, чшо шаковые мужья, скажу безЪ 
обиняковВ, глупые способнзе женБ и 
лучше. 


ДОБРОВЪ. ' 

Отибаюшся, сударыня ;$ — послушай- 
те, что я вамЪф буду говорить. — Вы 
молоды, прекрасны , — вы в5рно выдеше 
за мужЬ; выбирайше, — ах! виновашь 
вы что* шо хош5ли ошвфзашь ? 


4 Е2 
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СОфБЯ (см$ется). 
Я хотб6ла сказашь, что я надЪфюсь — 
ДдОБРОВЪ. 


Слтдешвенно вамЪ и дочери слова 
мои’ сгодящся $ ‘да и всфмЪ. молодымЬ 
дЪвицамЪ. — Убфгайше глупаго мужа. 
ДуракЪ ни на чшо не способенЪ. — Вы 
подумаеше по его глупости изполнять 
свою волю. — НЬШЬ — дуракЪ подобенЪ 
ослу; упрямЪ, какЪ онЪ; — никакова пред- 
ставлен1я не послушаеш». — Ни ваша прозь- 
ба, ни снисходишельносить его не перед®ла- 
юшЬ :  грубосшь его лишь болфе умно- 
жушся. И ошЪ дурачества мужа часто 
худыя слБдешея бывающшЪф женв. — Глу“ 
хой не слышишЬ по немощи; дуракЪ 
ошЪф слабосши поняшия. 


СОФЬЯ (Лизавет$). 

АхЪ ! выговоримЬо только нашего 
милаго глухаго госптя, — (Громко) Мно- 
го, сударь, правды вЪ вашихЬ изьЬясне- 
нтяхьЬ. | 


ДОБРОВЪ. 
`  КакЪ, сударыня! — мнВ кажешся все 
справедливо. Дураки всегда были наказа- 
н1е земли: а когда (я говорю на прим5 рт), 
ошдаю я дочь свою за человЪфка пылкаго, 
сшремишельнаго и даже горачаго , но ум- 


и В 
наго; птогда я ошвфчаю. что и заблуж- 
денти,  есшьли будуть... жена по- 
правитшЬ прозьбой, лаской, разсужден{я- 
ми. Во время его гнЪва самаго пылкаго,, 
она замолчи. Едва его прозила горячка; 
она заплачь; но кЪ смам5Б однако взгля- 
ни на него жалко, безпокойно, страси- 
но. — СупругЪ, приведенной вЪ жалость , 
тронутой разкаянтемЪ , падешЪ сам кь 
ногамр жены своей, изпросишЬ жаркой 
поц5луй., прощенте. Таковая жена и 
мужЬ скоро себя познаюшЪ. Жена ска- 
жешь сама себ: супругЬ мой горачь, 


вспыльчивЬ; — утушу его привычку по- 
слушашемЪ ‚ ласкою ‚ любовью страсш- 
ною. — ОнЪ скажешЪ : жена чувситвиптель- 


на, шиха, добра; не сшану ее поршиить: 
ея сердце окаментещЪ ‚, можешЪ бышь кЬ 
брани. ... сильныя пробы не годятся. 
ВошЪ мысли и разечотв разума и серд- 
на! — а ОслящшисовЪ сего не скажешЪ. 


софья. 
Однако вы было его сами выбрали ? 
ЛД ОБРОВЪ. 


Я его не зналЪ. — Извинише меняу я 
и самЪ себя виню. — ЗналЬ ли я его; — 
не есшь ошвф5шЬ добраго родителя, ко- 
порой вручаешЪ судьбу дочери своей не 


ов = 
знакомому. — Но здЪфсь были обсттоящель- 
сшва ‚ государыня ‚ побуждаюцИя меня к 
такому подвигу. — Разсшроенное сосшоя- 
не на шо время, какЪ слово далЪ. — 
Его имБн!е меня было прельстило: но 
чшо сказать боле ? Оправданья мало. 
Скажу ‚ чшо я челов5кЪ , и сльдештвенно 
мог ошибишься. — Но я ощшець,`и по 
править  долженЪ свое заблужден!е. — 
Ты плачешь, любезная дочь! 


ЛИЗАВЕТА. 


„АхЬ, башюшка! вы извлекаеше мое 
сердце своею милосттю. 


ДОБРОВЪ. 
Слезы швои намЪ об5имЪ чесшь при- 


_носящьЬ — мн$ доказывающ Ь ‚, чшо я им5ю 
неоцфненное вЪ шебБ сокровище ; а шебб, 
чито пы имешь во мнБ искреннаго дру- 
га. — Скажу шебБ боле; я и деревню 
купилЪ с<Ъ шБмь, чшобф сЪ шобою не 
разлучаиься, хотя и выдалЪ бы шебя 
за мужр. Но щаспие швое должно мнБ 
бышь дороже всего. Ты всшупаешь шоль- 
ко в свёшЪ, и ноньче только зачнешь 
пользоваться жизн!ю; а я нахожусь при 
концф моей; сльдешвенно мн и должно. 
пумать о швоемЪ шолько блаженсшвь, 
любезная дочь. 
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ЛИЗАВЕТА. 
Погодите; чБмЬ болве ношу ваши 


милосши , шЪмМЪ паче становлюсь винов» 
ною. 


ДОБРОВЪ. 
КакЪ, Лизанька ? 
ЛИЗАВЕТА. 


АхЪ! я звамЪ не ошкрывала своей 
тайны ® — 


Софья. 


Кажешся, чшо се СЪ женщинами 
Р$5®дко слузается. 


ДОБРОВЪ. 


Окончай, мой другЪ: надЪфйся на 
меня; чувсшвительному сердцу легче, ко- 
гда есшь кому брашь учасийе вЪ печали. 


Спрашивали вы меня сЪ обыкновен- 
ной вашей милостью : бывало ли чувстшви- 
тельно сердце мое? — 


ДОБРОВЪ. 

ТакЪ; — и шеперь обЪ шоемЪ птебя 
спрашиваю. — УвБряю о согласфи на швое 
желан!е › коль скоро оно согласно сЪ раз- 
судкомЪ. 


ом, 
ХИЗАВЕТА, 


Надобно, чшобЪ такЪф оно было — 


есшвьли я р$фшилась вамЪ шайну шу`ош- 


крышь. — 
ДОБРОВТЪ. 

Скажи скорЪе; не мучь меня. О! 
сколько дЪвкЪ потребно времяни открышь 
свои мысли, страсть и чувсшва”! это 
всЪ пошерянныя минушы доброму роди- 
шелю. 


лЛИЗАВЕЕА. 


ВамЪ странно покажется. Но заранЪ 


обЪявляю, башюшка ‚, чшо этому случаю. 


мы не виновны. 


ДОБРОВЪ. 
Да говори скорфе : объясни все! 
СОФЬЯ. 

Она никогда сама не докончишЪ. — 
ОднимЬ слозомЪ : вчерашней Глухой мн5 
брат», Г. МилонравовЪ. ОнЪ вЬ нее 
влюблень, и она вЪ нево тоже; и вмБ- 
сто ‚глухоты ноньче шакЪ слышишЬ 
хорошо , что и самЬ кЬ вамЪ бъжишЪ 
на наши слова. 

МИЛ ОНРАВОВЪ. 
(входишЪ сЪ ФлоридоромЪ ). 
ТакЪ › сударь! я самой шошЪ, чшо 


мнили бышь глухимЪ. Я пришворился 
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ошф шого онымЪ , чшо бился обЪ закладЪ 
ужинашь ‚ ночевашь и видфшь васЬ, хошя 
и ошказана мнБ была комнаща и по- 
сшеля. — ОднимЪ словомЬ, сптрастпь моя 
кЬ любезной дочери вашей кЪ тому меня 
вела; сестрица одобряла, и мы надБялись 
имфшь ваше согласте. 

ДОБРОВЪ. 

Се мнБ извбешно ‚ Г. проказникЪ, и 
перваго класса : но на что же пришворная 
глухоша ? 

М ИЛ ОНРА ВО ВЪ. 

Глухота была, чтобЪ лучше слы- 
шашь, и способнфе выиграшь закладЪ у 
другаго моего, которому я даю сестру 
мою вЬ замужешро ; а 25 имперталовЬ 
выигралЪ безспорно: думаю, чшои вы 
вь том поручищесь. 


ДОБРОВЪ. 
Когда узнаю все обстоятельно. 


; ФлЛОРИ ДОРЪ. 
Милостивый государь! ужиналЪ ли 
сЪ вами МилонравовЬ ? 
ДОБРОВЪ. 
УжиналЪ ‚ сударь. 
ФЛлОРИДОРЪ. 
НочевалЪ ли онЪ здЪсь ? 
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ДОБРОВЪ (смзешся). 
НочевалЪ. 
ФЛОРИДОРЪ (вынимаешЪ  коше- 


лекЪ сЪ деньгами ) 
Вошф швои деньги! я проигралЪ 


наизувствишельнфйшимЪ образомЪ. 
софья. 

КакЪ ? 

ФЛОРИДОРЪ (излуя руку у нее). 

ОнЪ выигралЪ деньги, выигралЪ удо- 
вольсшве бышь сЪ вами вм5сш6 — спра- 
ведливо ли ? 

СО Фь Я. 

Вчерась эшо было правдой; а ноньче , 
кром5 денегЪ, — вы в шомЪ же поло- 
жена какЬ и оНЪ. 

Л ИЗАВЕТА. 

Г. Флоридорр обЪ деньгахЪ не жа. 

лъешЪ. 


ФлОРИДОРЪ, 
Я вамЪ сказывалЪ: вошЪ мое сокро- 
вище ! 


Софья. 

Я вамЪ ручаюсь его сохранипть; по 
крайней мЪрБ его у васЪ не выиграюшЪ. 
ДОБРОВЪ. 

Любезные друзья ! я вижу, чшо дБ- 
вица Милонравова зависитЪ только ошЪ 
своего браша: а онЪ согласенф ее ош- 


дашь за своего друга. ДЪло все вЪ порад- 
кБ: но, дражайшая дочь! шы шеперь 
объшана Г. Осляптинову, и почши ошь 
мевя не зависишь; проклятое услове сЪ 
нимЬ меня шревожишЪ : однако я поло- 
женную сумму между нами заплачу за- 
ошказЪ; но боюся шума; я желалЪ бы 
его избжашь. 


МИЛОНРА ВОВЪ. 


А сколько за ошказЪ вамЬ должно 
заплациить: 2 


доввав.ъ. 
зооо — бездБлица: — но онЪ упрямЪ, — 
сшанешЪ на меня просишь; а мнБ су- 


дишься наказан!е Боже, да и на старо- 
сши. 


МИЛОНРАВОВЪ. 
Соглашаептесь ли вы, Милосшивый 
государь, выдашь за меня милую дочь 
вашу ? 


ДОБРОВУЪ, 


Г. Ташеншпилерф! шы сЪ лишкомЪ 
уменф, чшобф мн$з`тшебЪ ошказатшь. А 
естьли оное и учиню; Шо шы вЪ состо- 
яни И‘ моего согласля не дождашься , 
быв увБренЪ на ее любовь и имБя уже 
ея слово, 


и 
ЛИЗАВЕТО 


Никогда ‘онЪ его, батюшка, не бу- 
дешь имьшть безЪ вашего 


МИЛОНРАВОВЪ (<Ъ пристойною 

благородносттю). 

И никогда бесчестнаго не предложу, 

сударына! Теперь оставьше мнБ ваше 

дБло; я вамЪ ручаюсь, что самЪ Осля- 

шиновЪ ошкажется, и заплашишЪ вамЪ 
оптказЪ. 


ДОБРОВЬ 
О! эшо не справедливо будешЪ. 


МИЛ ОНРАВОВЪ. 


Не безпокойшесь; — я его шолько 
постпращаю. ОсляшиновЪ нев5жа; надо 
его проучить не много, и я берусь дашь 
ему свой урокЪ. 


ДОБРОВЪ. 


Какой будешЪ силы и содержаня ? 


ЛИЗАВЕТА, 

Какой бы силы енЪф ни былЪ; но коль 
скоро надо учишь дурака: пго его урокЪ 
пропащли. 

МИЛОНРАВОВЪ. 


Иногда и тшушка доведешЪ до пользы; 
а мое` нам5ре.1е шаковыхЪ и мыслей. 


ие еоЩЕНЫЯ 


ы отек ииитиась один С 


ДОБРОВЗЪ, 

О! сколь. скоро дЪло состоишЪ © 
шушк5; шо смБло можешь намЪ ее ска- 
зашь. 

МИЛОНРАВОВЪ. 


Намфрен!е мое состаоипгр пробовать 
храбрость, ‘и посмотрёть, столько ли 
им5ешЪ духу драться, сколько грубить 
умъешЪ. 

софья 

Драшься! — вЪ ныншнее время! — 
гаЪ подЪ державой крошкаго и премудра- 
го Монарха!.,. 


МИЛОНРАВОВТЪ. 


.Знаю, сесшрица, все, что хочешь 
шы сказашь. Я шебя избавлю труда. 
МяБ ли, любезная Софья, мн5 ли, брашу 
птвоему, котораго шы столько знаешь, 
говоришь пебЪ о должносши гражданина: 
я знаю повелфн!и Монарха, кои чшу все- 
гда сердечно, и никогда ошЬь оныхЪ не 
удалялся ? — Возможно ли, чтобЪ за- 
висшь, или суешная мечта малаго оскор- 
блен1я могли меня побудить удалишься 
ош моей должносши $ 


соФьЯ, 


Хорошо, брашецЪ , продолжай! 
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ДОБРОВЪ. 


МнБ шолько слово @ще оспталось ска- 
зать: естьли кровь моя’ принадлежит 
отечеству; шо могуль я, безЪ зазрёня 
сов5$сши ‚ проливашь кровь ттаковаго же 
гражданина? — Хошя онЪ глупцЪ и безЪ 
воспишан1я: но можешЪ шакже нуженЪ 
бышь общесшву. — Осшавьше меня; — я, 
можеш, изЪ него сдВлаю челов$ка, по 
тому чшо внушренно онЪ не злова свой- 
сшва;: но слабаго и неразсудишельнаго. 

ЛИЗАВЕТА.. 

Правда, — злой почши всегда уменЪ; 
а ОслящиновЪ далеко ошЪ умнаго, и ум- 
нымЬ не будещЬ. 

ДОБРОВЪ. 

Драчунф и забяка, по развратно- 
сти своего нрава, должны изключены 
бышь изЪФ сообщества чесшныхЪ людей: 
а шы, мой нареченной зяшь, приди ко 
мн5 ВЬ обЪяп!я: я шебя мнилЬ полу- 
чишь досшойнымЪ дочь мою; а ВЬ сей 
часф удостовфренф швоими правилами и 
надежень вЪ ея щасиши. 

софья. 

АхХЪ! есшьли братЪ мой любишь ее 
не станешЪ; я его брашомЪ почитать 
не сшану. 
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МИЛОНРАВОВЪ (цзлуешЪ ея руку). 
Вфрно буду брашЪ и дру!гЪ. 
доъРрРовь. 
Я вамЪ вБрю, Г. МилонравовЪ. 


ЛИЗАВЕТА. 
А сердце мое въ ономЪ меня обна- 
деживаешЪ. 


МИЛОНРАВОВЪ, 


Ты единая наполняешь мое сердце. 


ОСЛЯТИНОВЪ (за кулисами). 
Марья! _ 
ЛИЗАВЕТА.. 


Я слышу` Осляшинова, 
ОСЛЯТИНОВЪ (кричишЪ громко). 


Эй, дура! — Марья! на чшо меня 
заперли ? 


МИЛОНРАВО ВЪ. 


Пожалуйше войдише всБ ВЪ каби- 
нешф, и оставьше меня сЪ нимЪ 


(входят Ъ вс вмЪспт вЪ кабинешЪ и 
зашворяюшся). 


ме 


вле 


Вс5 прежн!е вЪ кабинешЪ, кромф МИЛО- 
НРАВ.ВА, МАРЬИ и ОСЛЯТИНОВА. 
ОСЛЯТИНОВЪ (кричиштЪ). 

Отворишь ли мнБ двери, прокляшая 

дЪвка ? 


и МАРЬЯ. 

Бьгу, сударь, кЪ вамЪ, бЪгу! (Прохо- 
лишЬ мимо Милонравова и говоришЪ): Яя 
ему сю минушу ошдамЪ ваше письмо. 

МИЛ ОНРАВОВЪ. 

НьшЪ; — дай мнБ его: я самЪ вру- 

чу ему слю писулечку. Поди скорзе, и 


приведи его ко мнбБ. 
МАРЬЯ 
Сей часЪ. 
МИЛОНРАВОВЪ ‘(одинЪ). 


ВсБ дураки грубы и не учшивы. 
Надо ихЪ учить, хошя и не строго; но 
для изправлен1я. — ВошЬ и онЬ! ош- 
сторонимся не много, — 

ОСЛ ЯТИНОВЪ (думаеш Ъ, чшо 
онЪ одинЪ ). 

Я очень доволенф, чшо меня ошку- 
порили. СЬ шБхЬ порЬ, какЬ я проснул- 


ся, Я В3бБшонЪ на ршова глухова, — 
ЕсшьлибЪ не вино, не пиво, и не водка; 
по худобЪ провелЪ я проклашую сю 
ночь, — Глухая скошина-! есшьли я шебя 
увижу когда нибудь, шо проучу поряд- 
комЪ. / 


МИЛОНРАВОВЪ (подходитЪ). 


КакЪ , государь мой ? 
ОСЛЯТИНОВЪ. (СоробзвЪ).. 


АхЪ! вошф онф и самЪ! за чЪМЪ 
подходишф ко мнБ? — из шерпбнья 
выводишЬ !.-ь м Яя ошЬ него поглуп5ю. 


МИЛОНРАВОВЪ. 


НьшЪ ‚ я хочу васф умнБе сдБлать } 
а способ мой легкой: вамЪ онЬ очень 
нуженЪ. 


ОСЛЯТИНОВЪ (изугавшись, гово- 
‚ритЪ про. себя ), 
Что это за шонф берешЪ’ со мною? — 
( громко’) государь мой! ‹ 
МИЛОНРАВОВЪ. 


Не ‘кричише, я васЪ слышу: знаеше 
ли вы чишашь ? 
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ОСЛЯТИНОВЪ. 


Помнипся чшо зналЪ. 


МИЛОНРАВОВЪ. 
Ну, шакЪ чишайше жЪ ! 


- ОСЛЯТИНОВЪ (про себя ). 
Теперь онф слышишЬЪ хорошо; чшо 
за чудо! 
МИЛОНРАВОВЪ. 
Когда же. зачнеше ? 


ОоСсляЯтиновъЪ. 


Погодите сударь. — ЦШисано мудрено 
и рука не чешка. 


МИЛОНРАВОВЪ. 
По крайней мБ5рь она не хуже вашей; 
я дЪлалЬ чесшь вамЪ, и прочелЪ ее ско- 
ро: извольшежЪ ‘чишашь — я дожидашь- 
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ся не люблю (д5БлаешЪ шросшью знакЪ не 
дружесшвенной ).. 


ОСЛЯТИНОВЪ. . 
Зачну шошчасЪ, государь мой! — 
к. ‹ чишаешЪ ) 
„ ГосподинЪ ОслятиновЪ ! ТакЬ эшо 
мое имя! ... (чишаешЪ) есшьли вы 


„меня принимали за глухова, шо ошиб- 


ыы 9 о 


„лись. Я все слышалЪ, чшо вы вчерась 
„за ужиномЪ говорили. — ОдинЪ подлець 
„можеш вчерашнему моему состоян1ю 
„смфяпься: — шо надфюсь, чшо вы вь 
„моихЪ мысляхЪ не захотите таковымЪ 
„остаться, и дадите отвфшьЬ’ благо- 
„родной. — -НазывающтЪ  васЪф  дворяни- 
эномЬ; — я родился онымЪ и всегда по- 
„спупалЪ согласно сосшоян1ю моему. 
„Ошв5шЪф$ скорой и р5шишельной шое- 
„буешЪ покорной слуга 

( МилонравовЪ ). 


МИЛОНРАЗВОВЪ. 


Вы прочишали ? — У васЪ я вижу 
итаги н5шЬ: но вошЪ два писшолеша ; 
все равно, выбырайише любое, 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 
НьшЪ ‚, Государь мой, не все равно. Я 
на писшолешахЬ не дерусь. 


МИЛОНРАВОВЪ. 


Сходише же и прчнесише свою шпагу. 
Я ошдаю на волю вамЪ выбрать ору- 
жеуа скажу. что обиды не шерллю ; 
шерп5ть ее не знаю, НевБжу, подлеца 
душевно презираю,. 


Ж 2 
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ОСЛЯТИНОВЪ. 
Однако я и на шпагахЪ не дерусь. 
МИЛ ОНРАВОВЪ. 

КакЪ же хотишё дранться $ 


'ОСЛЯТИНОВЪ. 

НикакЪ, — и я себ за честь шо 
поставляю. — О! Я не драчунЪ. — Уби- 
зашь людей какЪ муху сшыдно. 

МИЛОНРАВОВЪ. 

А естьли ` васЪ ‘обидяшЪ ? — 

ОСЛЯТИНОВЪ. 


На ошв5шЪ у меня есшь языкЬ: я 
языком умБю драться. — 


МИЛОНРАВОВЪ. 


А естьли вы обижаеше : шо какЪ же 
поступащь 3 | 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 
О! со мной это еще не случалось. 
МИЛОНРАВОВЪ. 


То есмь, вы надо мной пробу д$ла- 
ли! — НЪшЪ, государь мой, я очень оби- 
женЪ, оскорблень: у меня есшь свидЪ» 
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тели; они ‘самые будушф и нашей 
драки; я непрем5нно положилЬ васЬ 
проучишь не много. — Нырира шпагу, 
или писшолеть ! 


ОСЛ ЯТИНОВ Ъ. 


Но ‚, государь мой, (про себя) онЪ не 
глухь; ахЪ! есшьлибЪ я ато вчерась 
узналЬь (ВЪ слухЪ) ужели непремЪнно 
драться надо за бездфлицу? — 


РАЯ 


МИЛОНРАВОВЪ. 


| БездЪлица обида! — нБшЪ, вы 
видно не из военныхЪ людей, Г, Дво- 
| рянчикь ? 


ОСЛЯТиИнНОВвЪ. 


НБшЪ ‚ государь мой, я шаковой че- 
сши не им$ю. 
МИЛОНРАВОВЪ, 

Хорешо, сударь, коль не могу я 
получишь ошШЪ васф удовольсшвя чрезЪ 
оруже; шо по крайней м5рь вы при- 
знаемесь вЪ своемЬ просшупк5 и извине- 
н!я попросише при свидшеляхь. 


ОСЛЯТИНОВЪ, 
1 


О! сЪ превеликимЪ удовольсшвемЪ \ 
Коль скоро я былЪ виноваш Ъ ; пою я про-. 
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шу всегда прошеня. — Я за стыдЪ не 
почитаю извинящься, когда я просшу- 
пился. 


МИЛОНРАВОВЪ (пишешЪъ ). 


Я вижу, что вы умнфе стали: 
надо старашься и всегда осторожно ло- 
ступать. — ИзвольшежЬ подписашь. 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 
Что такое ? 


МИЛОНРАВОВУЪ, 
Прочшише , шакЪ вы и узнаеше. 
ОСЛЯТИНОВЪ (чишаештЪ), 
„Я нижеподписавиййся прошу Го- 
„сподина Рошмистшра Милонравова при- 
эняшь мои нижайн!я извиненНя за шЪ 
„слова, кои могли ему показашься колки 
„за вчерашнимЬ ужиномЬ. — Надо под- 
писашь эшо ? 
М ИЛ ОНРАВОВЪ. 
ТакЪ ‚, сударь. 


ОСЛ ЯТИНОВЪ 


КакЪ ‚ мнЪ у васЪ просишь пощады! 
за чито и униженно ? 


Ра 
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м ИЛОНРАВОВЪ (берешЪ пистолеты ). 


ВотЪ мой ошвЪшф! окончимр ; есшьв- 
Ли я вамЬ наскучил® вчерась, то Я васЪ 
увкряю, Что мнБ5 ноньче сшало очень 
скучно СЬ вами, — 


ОСлЛ ЯТИНОВЪ. 
Тотчас ‚ шошчасф я подпищу. 


МИ ЛОНРАВОВЪ. 


Н»шф, вы очень жеманишесь. — 


`Вчерась не сшоль осшерегались меня 


обижашь; а шеперь и писать птрудно. 
Изволь! сшановися ! — я дожидашьса не 
хочу ! 
ОСЛЯТИНОВЪ (садишся). 
Я ужЪ пишу. — 
МИЛОНРАВОВЪ (бьетЪ #Ъ ладоши; 


вс5 приходяшЪ). 


МИЛОНРАВОВЪ. 


Извольше приписать, тосударь мой , 
чшо вы усшупаеше мн5 свою невфсту. 


ОСЛЯТИНОВЪ (всшаешЪ ). 


О! вошЪ ршова-шо яуже не сдфлаю. 


МИЛОНРАВОВЪ (берешЪ писшолешЪ ). 


Сльдетивенно давайше сшрБляшься. — 
За нее можно — она 2щова стоишЪ ! Я 
васр люблю за шо, что рёшишельны. 


ОСЛЯТИНОВЪ, 


Какой человфкЪ! все драшься — и 
все на смершь — Ну! изволь! я ее усту- 
паю , — да и разсудокЪ онаго требуешЪ. 
ПоложимЪ, чшобЪ я сшалЪ сшр$ёляшься 5 
(чшо я никакф не жалую) тогда воз- 
посл довапть могушЬФ двЪ вещи: или вы 
меня убьеше, мо я не получу дЗвицу 
Доброву: а есшьли убью васЪ ‚, то надо 
будешь мн б$жашь. Господин Доб- 
ровЪ не ошдасшЪ шогда дочь свою за 
убтицу ; слБдетвенно , как я ни валяй к 
то лучше усшупишь, шБмМЪ паче, мнБ 
кажешся , чшо ей я не по вкусу, и не 
очень она, меня жалуешЪ. 


МИЛОНРАВОВЪ. 


МожешЪ бышь; но вошШЪФ чему я 
ВЪ вась больше удивляюсь, Люблю слу- 
шашь ваше равнодуше, ваши  фило- 
софическ1я разсужден!я, копорыя васЪ на- 
учили ‚ но поздненько › что осторожность 
лучше храбрости. Одна всему подвер- 
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таешЪ, другая все обдумываетЪ. - 0! 
эшо хорошо , очень хорошо. Изволь под» 
писывать ‚ что не хочешь бышь супру- 


гомЪ дЪвицы Добровой. 


ОСЛЯТИНОВЪ ( подписывает), 
СЪ удовольсшнемЪ; шЪмЪ скорфе, 
что я получу симЪ способомЪ 3Зооо рубь 
даромЪ. Оштець мнё заплашиш »ь 
МИЛОНРАВОВ $5. 
КакЪ ? -= Тебв плашить, за оптказЪ? 
Вы подписалиса; шо вы плашитиь обяз 
заны по всЪмЪ правиламЪ и законамЪ. 


ДОБРОВЪ. 

НьшЪ, Г. Милонравов№ь Я очень 
доволен? ‚ что могу ошдашь дочь свою 
по выбору моему досшойному челов$ку. 

ОСЛЯТИНОВЪ, 

А; а, сшарикЪ | шы видно все слы» 
шаль, и думаю, — вЪ затговорЪ. 

| ДОБРОВЪ. 


Признаюсь, что посл5дую единому 
разсудку. — Дочь моя любиш Г. Ми- 
лонравова; слБадсшвенно онЪ один и 
'достоинЪ быть ея супругомЪ. ОвЪ умёешЬ 
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ее защитить; служишЪ вЪ военной слу- 
жбЪ; храброй Офицерь; а шы пЪфняй на 
себя, чшо легко усшупилЪ. 


ОСЛ ЯТИНОВЪ. 


Ужели плашишь мнз и ошказЪ 3 


МИЛОНРАВОВЪ. 


Н5шЪф! но надо бышь на свадьбБ, 
кошорая ноньче же совершишся — и сей 
же часЪ. — Ксшаш5 и Марья идешЪ 
нам сказывашь, чшо заказанной зави 
ракЬ изгошовленЪ. 


МАРЬЯ. 


Вы ошгадали ‚, господинЪ глухой. 


МИЛ ОНРАВОВТ. 


Мы шошчасЪ придемЪ, голубушка. 


РЕЯ В 
ео 
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ЯВЛЕНТЕ ПОСЛ 5 ДНЕЕ 


(ВсБ приходашЪ и Г. Нрибиралова.) 
ПРИБИРАЛОВА. 


Господа ! чево дожидаешесь? завпитракЪ 
тотовЪ. — Вы кажешся, вс довольны, 
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МИЛОНРА ВОВЪ. 


Конечно всБ, (показывая на Осляшинова) 

даже и он. 
СОФЬЯ. 

Ну, брашецЪ , время и о мнБ поду- 

мащь. 
МИЛОНРАВОВУЪ, 

Понимаю! — Г, ФлоридорЪ! дай мнЪ 

свою руку. 
ФлЛОРИДОР Ъ. 


На чшо шебЪ ее? 


МИЛОНРАВОВЪ: (отдаешЪ ее .Софь8). 

Положу ее кЪ м$5ешу , чшобЪ она 
вВкЪ изЪ онаго не выходила. 

Софья. 

Онф и самЪ изЪ сердца моего не 

выйдешЬ. 
флю РИ ДОРЬ. 

Вы украли мое, любезная Соф\я: но 

я и самЪ чшо нибудь у васЬ украду. 
ДОБРОВЪ. 

Я не знаю ‚, чшо думаютЪ.. старики, 
глядя на блаженсшво молодосши ; но я За 
себя увБряю, что я молодБю ‚, когда вижу 
что они щаешливы. 
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ОСЛЯТИНОВЪ. 

Ну! шакЪ гляди же на меня, И мох 
лодЪй! Я уменЪ по шому, что женищшьсЯ 
не хочу ; сл5дешвенно и щасшливЪ, Пой» 
демЪ - шё на завшракЪ: 


ДОБРОВЪ. 

ПойдемЪ-ше, любезные дБши. — Я нё 
влюбленф; но согласенЪ на всЪ ваши 
веселья; согласны ‹ будьше на мои: а 
желаю СЪ вами в5кЬ не разсптаваться 
до конца моей жизни. ( Милонравову) Стю 
минуту вы вступили ВЪ число дфшей 
моихЪ. — Вы получаеше дочь мою; сд5Б- 
лайше ее щаесшливою; я поручилЪ оное 
вамЪ; оно должно бышь и ваше. Госпо- 
динф ФлоридорЪ! будьше намЪ вврной 
другЪ; прекрасная Софья да пребудетЪ 
вчно искреннимЪ пртяшелемЪ дочери: 
есшьли же будушф у васЪ ‘дБши, то 
избзгайше моего прим$ра и просшупка ; 
соединяйше нЪжное сердце кЪ нЪжному ,} 
соглас1е нравовЪ прибирая: тогда вы бу- 
деше вс5 шасппливы и благополучны. 


Конецо 3 и посл дняго Дёйствтя. 
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